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Území, kde vznikla a po celá tisíciletí se roz-
víjela staroegyptská civilizace, tvořilo pou-
ze úzké nilské údolí, sevřené na východě 

horami Východní (Arabské) pouště a na západě 
rozlehlými písečnými pláněmi Západní (Libyjské) 
pouště, a široká bažinatá nilská delta, ležící mezi 
dnešní Káhirou a Středozemním mořem. Tuto 
oblast s úrodnou černozemí staří Egypťané vždy 
považovali za svoji skutečnou a jedinou domovi-
nu a výstižně ji také nazvali „Černou zemí“ (Ke-
met), na rozdíl od přilehlých nehostinných pouští 

„Červené země“ (Dešret).
Svůj zvláštní přírodní ráz získal Egypt v době 

přibližně před 25 000 lety, kdy došlo k dlouhodo-
bým podnebním změnám v celé severovýchod-
ní Africe a kdy se země napojila na srážkoodto-
kový systém mohutné sopečné Etiopské vysočiny. 
A právě díky zdejšímu jarnímu tání sněhu a prud-
kým dešťům se veletok Nil začal pravidelně vy-
lévat ze svých břehů a po dobu čtyř měsíců v ro-
ce (od června do září) zaplavoval celé své údolí 
v Egyptě až po oblast delty. Obrovské přívaly vod 
s sebou rok co rok přinášely tmavé úrodné bláto 
a hlínu se zbytky organických látek, představují-
cích kvalitní přírodní hnojivo, což vedlo k zavla-
žování a zúrodňování nilských břehů.

A právě zde, v záplavové nížině nilského údo-
lí, se začalo již v 7. tisíciletí př. n. l. rozvíjet země-
dělství, vyznačující se především usedlým způso-
bem života, obděláváním půdy, pěstováním obilí, 
chovem dobytka a výrobou keramiky. To byl zá-
klad neobyčejně rychlého hospodářského a kul-
turního vzestupu staroegyptského státu. Bezpro-
střední vztah mezi řekou Nilem a egyptskou zemí 
dobře vystihl řecký historik Hérodotos, jenž před 

Historie
a kulturní tradice

téměř 2 500 lety přiléhavě nazval Egypt „darem 
Nilu“. Každoroční nilské záplavy zasáhly zcela při-
rozeně do života a myšlení obyvatel Egypta a dá se 
říci, že také určily jejich pravidelný životní rytmus. 
Obyvatelé země byli především zemědělci, a by-
li tedy plně závislí na úrodě, dané výškou záplavy. 
Po opadnutí vody byla země obdělána a oseta, při-
čemž sklizeň musela být ukončena ještě před pří-
chodem následující záplavy. Teprve z konce 3. tisí-
ciletí př. n. l. pocházejí písemné zprávy o budování 
zavlažovacích zařízení, kanálů a stavidel, takže 
počátky umělého zavodňování v Egyptě klademe 
až do tohoto období.

Jelikož starověcí obyvatelé Egypta byli tolik zá-
vislí na Nilu a jeho životodárné záplavě, není divu, 
že si tuto řeku zbožštili a hojně ji uctívali, právě tak 
jako slunce, nebe, zemi a přírodní síly.

Nejstarší státní útvar na půdě Afriky nebyl za-
ložen jediným správním rozhodnutím, jedinou 
rozhodnou bitvou ani zásahem zvenčí. Vznik sta-
roegyptského státu byl naopak výsledkem dlouhé-
ho, složitého společensko-hospodářského vývoje, 
jehož počátky sahají hluboko do pravěku a jenž 
vyvrcholil ve 4. tisíciletí př. n. l.

Jih a sever země (Horní Egypt a Dolní Egypt) 
se tehdy od sebe lišily v mnoha směrech. Hlav-
ní rozdíl spočíval v tom, že v hornatém Horním 
Egyptě převládala společnost lovců a kočovníků, 
zatímco v nížině a bažinách Dolního Egypta (del-
ty) žili usedlí zemědělci. Podnět k vytvoření jed-
notného egyptského státu na přelomu 4. a 3. tisí-
ciletí př. n. l. vzešel z Horního Egypta, odkud se 
postupně také šířila moc místních vládců směrem 
na sever i na jih. Poslední hornoegyptský vládce 
Štír rozšířil svou moc až k dnešní Káhiře a jeho 
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nástupci Narmer a Aha ovládli okolo roku 3100 
př. n. l. již celou deltu.

V době sjednocení Obou zemí bylo na roz-
hraní Horního Egypta a Dolního Egypta založe-
no nové sídelní město Bílé zdi (později Mennofer, 
řecky Memfis). Náboženské pojmenování Men-
noferu, jehož se začalo používat pro označení celé 
země na Nilu, potom znělo Hikuptah, Palác ducha 
(boha stvořitele) Ptaha, v pozdějším řeckém přepi-
su Aigyptos. Hned po sjednocení, kdy se už běžně 
používalo písmo a kalendář, byla země rozdělena 
do krajů (nomů). Jejich počet se postupně ustá-
lil na 42, přičemž 22 krajů bylo v Horním Egyptě 
a 20 v Dolním Egyptě. V čele státu byl neomezený 
panovník – jediný žijící bůh na zemi, jenž byl pá-
nem všech a všeho a i po smrti nadále vládl.

Počátky hieroglyfického písma a dochovaných
egyptských písemných pramenů sahají mnohem 
dále do minulosti, než se původně soudilo. Proká-
zaly to nedávné nálezy expedic káhirské pobočky 
Německého archeologického ústavu v královském 
pohřebišti v Abydu, kde se při výzkumu hrobky 
vládce Štíra I. podařilo objevit soubor téměř dvou 

set drobných slonovinových, kostěných a kamen-
ných štítků, do nichž byly z jedné strany vyryty 
rozličné značky, představující například počíta-
cí čárky, lidské postavy, části lidského těla, zvířa-
ta, ptáky, rostliny, různé stavby a lodě. Štítky byly 
vždy opatřeny malým kulatým otvorem, aby moh-
ly být připevněny provázkem k vybraným součás-
tem vládcovy pohřební výbavy – k pruhům látky, 
nádobám s olejem či dřevěným skříňkám s růz-
ným obsahem (obr. 1–2).

Použité značky mají prokazatelně fonetickou 
hodnotu a také je lze číst jako skutečné hierogly-
fy. Zatímco číslovky na štítcích vyznačují počty 
příslušných položek, nápisy (v takzvané nejstarší 

1 Anonym, „Hory tmy“, kolem roku 3300 př. n. l., dynastie 
0, kost, 1,8x1,5 cm, naleziště: hrobka Štíra I., Abydos, Egypt, 
uloženo: terénní sklad nálezů Nejvyššího výboru památek 
v Abydu, Egypt.

Značky jednoho z nejstarších hieroglyfických nápisů
představují kobru se vztyčenou hlavou (vpravo) a pod ní tři 
hory. Vlevo je stylizovaná obloha, z níž vyzařuje směrem dolů 
blesk. Nápis v takzvané nejstarší egyptštině se čte džuu gereh, 

„hory tmy“ (nebo: „pohoří noci“), a pravděpodobně označu-
je Západní poušť.

2 Anonym, „Hory světla“, kolem roku 3300 př. n. l., dynastie 
0, kost, 2x1,4 cm, naleziště: hrobka Štíra I., Abydos, Egypt, 
uloženo: terénní sklad nálezů Nejvyššího výboru památek 
v Abydu, Egypt.

Hieroglyfické značky tohoto nápisu zachycují kobru a pod
ní tři vrcholky pohoří (vpravo) a stojícího ibise (vlevo). Nápis 
se čte džuu ach, „hory světla“, a zřejmě označuje Východní 
poušť. Tento štítek musel být přivázán k nějakému produk-
tu, který z této oblasti pocházel a stal se součástí vládcovy 
pohřební výbavy.

Historie a kulturní tradice
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3 Anonym, „Písařská paleta“, kolem roku 2300 př. n. l., 6. dynastie, travertin, délka 25,5 cm, šířka 3 cm, výška 1,3 cm, nale-
ziště: Intiho hrobka v jižním Abúsíru, uloženo: terénní sklad nálezů Nejvyššího výboru památek v Abúsíru (nálezové číslo: 
141/JJ/2002 A, B, registrační číslo: 2537 A, B), Egypt.

Písařská paleta s podlouhlou prohlubní k uložení rákosových per a dvěma jamkami na černé a červené barvivo byla zá-
kladní pomůckou staroegyptského písaře, jenž byl předurčen, „aby řídil činnost všech lidí“. Palety byly obvykle zhotovovány ze 
dřeva. V tomto případě byla travertinová písařská paleta s popsaným zasunovacím víčkem součástí posmrtné výbavy „písaře  
královských dokumentů“ Intiho (muž stejného jména jako majitel celého hrobového komplexu, avšak jiná osoba), jehož 
hrobku objevila česká expedice v roce 2002.

egyptštině) uvádějí místa jejich původu. Pozoru-
hodné je to, že se zde objevují i názvy měst leží-
cích ve vzdálené nilské deltě (například Búbastis 
nebo Bútó), což znamená, že daně a tributy byly 
z Dolního Egypta dodávány hornoegyptskému 
vládci do Abydu již v době okolo roku 3300 př. n. l. 
Do této doby se zároveň posunuje znalost písma 
dávných Egypťanů – s tím, že jeho počátky mo-
hou přirozeně sahat ještě dále do minulosti. Tyto 
nálezy také prokazují hlavní důvod a předpoklad 
vzniku hieroglyfického písma – potřebu vládcovy
administrativy zaznamenat důležité údaje hospo-
dářského rázu. K tomu záhy přistoupila i potře-
ba navždy zachytit významné historické událos-
ti a nutnost zapsat závažné texty týkající se kultu 
bohů a zádušního kultu zemřelých (obr. 3).

Neochvějná víra v trvalý posmrtný život, po-
dobající se životu na zemi, která vždy byla zákla-

dem egyptských náboženských představ, vznikla 
v Egyptě dávno v předdynastických dobách. Před-
pokladem věčného a dokonalého života na onom 
světě byl především řádný a bezúhonný život do-
tyčného muže nebo ženy na zemi a zdárné absol-
vování obávaného Usirova posledního soudu, při 
němž byly pečlivě posuzovány všechny pozemské 
skutky zemřelého.

Když před 2500 lety označil „otec dějepisu“ Hé-
rodotos Egypťany za nejzbožnější lidi starověku, 
měl tím na mysli, jak náboženství v Egyptě hlubo-
ko proniklo do lidského myšlení a jak se promítlo 
do veškeré lidské činnosti. Po celé zemi se stavě-
ly chrámy, svatyně a kaple, kde se denně uctívala 
božstva a kam se jim přinášely bohaté obětiny jídel, 
nápojů, látek, olejů, kadidla a mastí (obr. 4).

Mezi egyptskými božstvy byla zvláště vý-
znamná ta, která ztělesňovala slunce, nebe, zemi, 

Starověký Egypt
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4 Anonym, „Tabulka sedmi posvátných olejů“, kolem roku 2300 př. n. l., 6. dynastie, zeleně malovaná travertinová tabulka  
je vsazena do vápencové základny, rozměry tabulky: 20x7,5x2,5 cm, rozměry základny: 23x11x4 cm, naleziště: Intiho hrobka 
v jižním Abúsíru, uloženo: terénní sklad nálezů Nejvyššího výboru památek v Abúsíru (nálezové číslo: 132/JJ/2002 A, B, 
registrační číslo: 2536 A, B), Egypt.

Tabulka s názvy sedmi posvátných olejů a symbolickými jamkami pro tyto oleje byla luxusní součástí pohřební výbavy ve 
druhé polovině období Staré říše (v Gíze, Abúsíru a Sakkáře). Symbolicky byla použita již během pohřebního rituálu v hrobce. 
Pak byla uložena do podzemní pohřební komory a zesnulému měla magicky zajistit dostatek těchto olejů na onom světě a mož-
nost regenerovat jimi tělo. Tato tabulka patřila „písaři královských dokumentů“ Intimu. Jelikož oleje dosud nebyly spolehlivě 
identifikovány, použijeme následujícího překladu: 1. sváteční olej, 2. mátový (?) olej, 3. borový olej, 4. olej, 5. olej, 6. prvotřídní
cedrový olej, 7. prvotřídní libyjský olej.

Nil a různé přírodní síly. Důležitá byla božstva 
spojená s představami o posmrtném soudu a po-
smrtném životě vůbec. Kněží daného boha se při-
rozeně snažili „pomoci“ svému božstvu tím, že 
vypracovávali příslušné náboženské spisy a vy-
tvářeli koncepce vzniku světa, v nichž prohlašo-
vali právě svého boha za stvořitele světa. A tak byl 
za stvořitele považován například v Mennoferu 
Ptah (obr. 5), ve Vesetu Amon nebo na Elefan-
tině Chnum. Partnerkou boha stvořitele (muž-
ského principu) byla vždy jeho manželka (ženský 
princip), s níž zplodil syna nebo dceru. Společně 
pak tvořili boží trojici, v níž byli zařazeni ve vzta-
hu: otec – matka – syn/dcera. V uvedených pří-
padech tedy: Ptah – Sachmet – Nefertem; Amon 

– Mut – Chonsu; Chnum – Satet – Anuket.
Nejvýznamnější egyptská kosmogonická kon-

cepce takzvané Enneady, Devatera bohů, vznikla 
v Héliopoli pravděpodobně již v době sjednocení 
Horního a Dolního Egypta. Podle ní prapůvodní 
bůh Atum sám ze sebe masturbací vlastní rukou 
zplodil dvojici: Šu, jenž zosobnil vzduch a vlhkost, 

a Tefnut, která byla vůbec první ženskou bytostí. 
Oba spolu dali život bohu země Gebovi a bohy-
ni nebes Nut. Jejich otec Šu potom vyzvedl Nut od 
Geba, čímž oddělil oblohu od země (obr. 6). Po-
tomky Geba a Nuty byli Usir, Eset, Sutech a Neb-
thet, kteří vytvořili dvě manželské dvojice (obr. 7).

Usirův kult patřil v Egyptě mezi nejstarší a zá-
roveň nejrozšířenější. Usir byl hojně uctívaným 
bohem půdy, vody a rostlinstva a za své spravedli-
vé pozemské vlády prý naučil Egypťany zeměděl-
ství a řemeslům a dal jim zákony. Jeho manželkou 
byla bohyně Eset, s níž měl později syna Hora. Na 
Usirovu oblibu však žárlil jeho bratr Sutech, jenž 
ho také lstivě zavraždil, a teprve po dlouhých bo-
jích se Horovi podařilo Sutecha porazit a znovu 
získat pozemské království, jehož se po Usirově 
vraždě zmocnil závistivý Sutech. Hor Usirovo tělo 
nabalzamoval a příslušné pohřební obřady prove-
dl bůh mumifikace Anup, vyslaný slunečním bo-
hem Reem. Tím umožnil mrtvému Usirovi věčný 
život na onom světě. Bůh nebe, slunce a světla Hor 
se nakonec stal božským vládcem Egypta, zatím-

Historie a kulturní tradice



STRANA 426KAPITOLA 9

Starověký Egypt



STRANA 427KAPITOLA 9

co jeho zavražděnému otci připadla úloha moc-
ného a věčného vládce říše mrtvých (obr. 8). Brat-
rovrah a násilník Sutech se naopak stal obávaným 
bohem bouří a moře a pánem pouště.

Předpokladem věčného posmrtného života 
bylo co nejvěrnější uchování těla a podoby ze-
snulého prostřednictvím mumifikace. Ta neby-
la pouhým konzervováním mrtvého těla, nýbrž 
celým procesem, který měl napodobit mumifika-
ci boha Usira (obr. 10). V Egyptě existovaly podle 
Hérodota (Dějiny, II. kniha, kap. 86–89), jenž před 
2500 lety navštívil a popsal tuto zemi, tři základ-
ní způsoby mumifikace, které se lišily dokonalos-
tí provedení a cenou. V této souvislosti zazname-
nal i případ sexuálního excesu – nekrofilie: „(…) 
Ženy význačných mužů nedávají hned balzamovat, 
jak zemrou, a také ne takové, které jsou velmi krás-
né nebo které něčím vynikaly. Ty odevzdávají bal-
zamovačům teprve třetí nebo čtvrtý den. Dělají to 
proto, aby se balzamovači s těmi ženami nepouště-
li do soulože. Byl totiž jeden přistižen, že souložil 
s čerstvou mrtvolou, a udal ho jeho druh v povolá-
ní. (…)“

Mumifikaci prováděli ve zvláštních dílnách
mumifikátoři, kteří měli dobré znalosti o konzer-
vačních vlastnostech používaných látek a ovlá-
dali různé techniky. Nikdy přitom nebyli žádný-
mi vyvrheli společnosti, nýbrž zvláštní kategorií 
kněží. Vlastní mumifikace spočívala v odstraně-
ní mozku, vyjmutí vnitřností z těla (kromě srdce 
a ledvin), jeho naplnění vonnými látkami, poslé-
ze ozdobení šperky, zavinutí do lněných obina-
del a nakonec uložení do dřevěné rakve a kamen-
ného sarkofágu. Vyňaté vnitřnosti se ukládaly do 
čtyř zvláštních kamenných nádob (takzvaných ka-
nop) (obr. 9).

Již v předdynastické době začali Egypťané nad 
hroby vršit písek a takto vytvářeli mohyly, které 
obkládali cihlami. Na jedné straně tím lépe ochrá-
nili těla zemřelých před zvěří a zloději, na druhé 

straně napodobili prapahorek, který se podle je-
jich představ o stvoření světa vynořil jako prv-
ní z pravodstva. Hroby postupem doby získávaly 
jiné podoby a rozměry. Na počátku vývojové řady 
byl jednoduchý pohřeb v mělké jámě, později 
lavicovitá hrobka (takzvaná mastaba) s nadzem-

5 Anonym, „Bůh Ptah a faraon Senvosret I.“, kolem roku 
1960 př. n. l., 12. dynastie, detail jemného reliéfu ze Senvos-
retova vápencového pilíře, celková výška pilíře 434 cm, nale-
ziště: Karnak, Egypt, uloženo: Egyptské muzeum (JE 36 809), 
Káhira, Egypt.

Mennoferský bůh stvořitel Ptah objímá panovníka Sen-
vosreta I., jenž je chráněn kobrou zobrazenou na jeho čele.

7 Anonym, „Usir a Eset“, kolem roku 600 př. n. l., 26. dynastie, 
víko pohřebního sarkofágu, černá žula, délka 230 cm, naleziš-
tě: neznámé, uloženo: Egyptské muzeum (JE 87297b), Káhi-
ra, Egypt.

Víko sarkofágu zdobí zobrazení ležícího boha Usira s pří-
slušnými atributy (dlouhým přiléhavým pláštěm, vousem, 
korunou na hlavě, žezlem a důtkami v rukou) a jeho manžel-
ky Esety v podobě sokola.

6 Anonym, „Geb a Nut“, kolem roku 1000 př. n. l., 21. dy-
nastie, překres kresby na papyru, 8x10 cm, naleziště: oblast 
Vesetu, Egypt, uloženo: Britské muzeum (č. 10 008), Londýn, 
Anglie.

Na mytologickém papyru je zobrazena prapůvodní dvoji-
ce boha země Geba a bohyně nebe Nut, kteří byli zachycová-
ni v lidské podobě a považováni za bájné předky egyptských 
faraonů.

Historie a kulturní tradice
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ními a podzemními prostorami, na jejím konci 
potom velkolepá pyramida.

Až v době Nové říše byli panovníci pohřbíváni 
ve skalních hrobkách v Údolí králů, které tvořila 
soustava schodišť, chodeb, šachet, místností a sá-

8 Anonym, „Hor stojící na dvou krokodýlech“, přibližně 300–
150 př. n. l., Ptolemaiovská doba, břidlice, 44x26 cm, naleziště: 
Alexandrie, uloženo: Egyptské muzeum (CG 9401), Káhira, 
Egypt.

Ústředním motivem stély je mladý bůh Hor, jenž stojí na 
dvou krokodýlech a v rukou drží hady, štíra, antilopu a lva. 
Nad ním je hlava trpasličího boha Besa. Stéla byla mocným 
talismanem proti kousnutí, uštknutí a napadení nebezpečný-
mi zvířaty. Na stély tohoto oblíbeného typu (tzv. cippi, singu-
lár cippus) se lila voda, jež poté byla považována za léčivou. 
Myšlenka připomíná mýtus o bohu Usirovi a jeho synovi 
a mstiteli Horovi, který prožil dětství v bažinách nilské delty 
a porazil všechny nepřátele. Vydatnou pomocnicí mu byla 
jeho matka Eset.

9 Anonym, „Štíří bohyně Selket“, kolem roku 1320 př. n. l., 
18. dynastie, zlacené dřevo, výška 90 cm, naleziště: Tutancha-
monova hrobka v Údolí králů, na západním břehu Nilu proti 
dnešnímu Luxoru, Egypt, uloženo: Egyptské muzeum (JE 60 
686), Káhira, Egypt.

Selket, jedna z ochranných bohyň zemřelých, střeží Tutan-
chamonovu skříň na kanopy (nádoby s vnitřnostmi zemře-
lého).

Starověký Egypt

lů směřujících do pohřební komory s kamenným 
sarkofágem. Všechny stěny, stropy a pilíře byly po-
psány hieroglyfickými nápisy obsahujícími zvláště
náboženské texty a vyzdobeny jedinečnými malba-
mi čerpajícími tematiku opět ze staroegyptských 
náboženských představ. Teprve od 21. dynastie 
(po roce 1078 př. n. l.) byly hrobky faraonů umís-
ťovány do areálu nejvýznamnějšího chrámu sídel-
ního města.

Jednotícími principy celého egyptského nábo-
ženství vždy zůstával pouze vládnoucí panovník, 
který byl považován za boha žijícího na zemi a za 
garanta správného chodu a bezpečí pozemského 
světa, a kult božstev vyžadující jejich každodenní 
uctívání a obětování v chrámech (obr. 11–18). Je-
diným vládcem, který zasáhl do tohoto ustálené-
ho schématu, byl ve 14. století př. n. l. Amenhotep 
IV. (Achnaton), jenž podle předem pečlivě připra-
veného plánu uskutečnil radikální reformu ná-
boženství, státní správy, umění a jazyka (obr. 19). 
Zavedl uctívání jediného slunečního boha Atona, 
kterého nechal znázorňovat jako sluneční kotouč, 
z něhož vyzařují životodárné paprsky zakonče-
né lidskýma rukama a určené všem bytostem bez 
rozdílu ve všech zemích. Achnaton („Vtělení Ato-
na“) tedy zavedl monoteismus a sám se prohlásil 
za Atonova zvěstovatele a jediného prostředníka 
mezi bohem a lidmi. Jeho Aton přitom ztělesňo-
val život, světlo, harmonii a lásku.

Své upřímné vyznání slunečnímu bohu Achna-
ton sám literárně zpracoval v podobě Chvalozpě-
vu na Slunce. Hymnus dodnes patří ke skvostům 
světového písemnictví; je psán hieroglyfickým pís-
mem a novoegyptštinou – hovorovým jazykem 
Nové říše, který Achnaton povýšil na spisovný; 
je vytesán do stěny skalní hrobky velekněze Aje 
(po Achnatonově smrti zastával úřad vezíra, vlá-
dl za nezletilého Tutanchamona a nakonec sám 
nastoupil na trůn) v Achetatonu (dnešní Tell el-

-Amarně ve středním Egyptě). Jeho text zní:

>
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Krásně vycházíš v záři
na nebeském obzoru,
ty žijící Slunce, jež poskytuješ život!
Vycházíš na východním obzoru
a naplňuješ všechny země svojí krásou.
Jsi působivé, mocné a třpytivé,
vysoko nad všemi zeměmi.
Tvé paprsky pronikají do zemí, stejně jako

tvoje tvořivá síla:
jako Re je dosáhneš
a podrobíš pro svého milovaného syna.
I když jsi tak vzdálené, tvé paprsky jsou na zemi,
i když jsi vidět, tvé putování nelze poznat.
Když se odebereš k západnímu obzoru,
země se ocitne ve tmě,
v říši smrti.
Lidé spí v ložnicích s hlavami zakrytými,
jedno oko nevidí druhé.
A kdyby jim ukradli všechny věci pod hlavou,
ani by o tom nevěděli.
Všechny šelmy vycházejí ze svých doupat,
všechna havěť bodá.

Tma je jako hrob:
země je tichá,
neboť její stvořitel odpočívá na obzoru.

Jakmile ráno vyjdeš na obzoru,
zazáříš, ty denní Slunce.
Zaháníš tmu a vysíláš paprsky
a Obě země mohou denně slavit svátek.

11 Anonym, „Sousoší panovníka Menkaurea s bohyní lásky 
Hathorou (po jeho pravici) a božstvem 17. hornoegyptského 
(Šakalího) kraje“, kolem roku 2480 př. n. l., 4. dynastie, břid-
lice, výška 92,5 cm, naleziště: Gíza, Egypt, uloženo: Egyptské 
muzeum (JE 40 679), Káhira, Egypt.

V bohyni Hathoře bývá spatřován portrét hlavní panov-
níkovy manželky Chamerernebtej II.

Starověký Egypt

10 Anonym, „Rituální mumifikace“, kolem roku 1250 př. n. l., 
19. dynastie, nástěnná malba v hrobce, 50x70 cm, naleziště: 
Sennedžemova hrobka, Dér el-Medína, Egypt.

Kněz s maskou šakalího boha zemřelých Anupa se sklání 
nad mumií a rituálně provádí mumifikaci.

Achnaton:
Chvalozpěv na Slunce
(kolem roku 1350 př. n. l.)
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Kdo má nohy, probudí se: díky tobě
lidé vstávají,

myjí se a oblékají
a zdviženými pažemi tě uctívají, protože ses

objevilo v záři.
Celá země se pustí do práce.

Dobytek se uspokojuje svou krmí,
stromy a rostliny rostou.
Ptáci vylétají z hnízd
a křídly tě zdraví.

Zvěř skáče
a vše, co odlétá a přilétá,
žije, neboť pro ně vycházíš.
Lidé se plaví po proudu i proti proudu;
všechny cesty jsou otevřené,

protože jsi vyšlo v záři.
Ryby v řece
před tebou vyskakují,
neboť tvé paprsky pronikají i do moře.

Díky tobě se v ženě vyvíjí semeno,
z něhož vytváříš lidi.
Udržuješ při životě syna v matčině lůnu
a konejšíš ho, když pláče.
Opatruješ ho v matčině lůnu
a dodáváš mu dechu,
neboť chceš zachovat naživu vše, co jsi stvořilo.
A když vyjde z lůna
a sám začne od prvního dne dýchat,
otevřeš mu ústa a postaráš se o něho.

12 Anonym, „Královna Ahmose s králem bohů a pánem trůnů 
Obou zemí Amenreem v intimní chvíli“, kolem roku 1470 př. 
n. l., 18. dynastie, překres malovaného vápencového reliéfu, 
výška 165 cm, šířka 112 cm, naleziště: zádušní chrám králov-
ny Hatšepsuty v Dér el-Bahrí, Egypt.

Velice decentně naznačené spojení královny Ahmose 
s bohem Amenreem, který na sebe vzal podobu jejího krá-
lovského manžela Thutmose I. a zplodil s ní královnu Hatšep-
sutu. Mytické spojení je naznačeno poskytnutím symbolu 
života Ahmosinu nosu a předáním symbolů života a zdraví 
královniným rukám. Sedící pár podpírají dvě bohyně zosob-
ňující a propůjčující ženskou plodivou sílu.

13 Anonym, „Bůh Amenre a faraon Senvosret I.“, kolem roku 
1960 př. n. l., 12. dynastie, detail výzdoby vápencové Senvos-
retovy takzvané Bílé kaple v areálu karnackého chrámu, výš-
ka postav 45 cm, naleziště: Karnak, Egypt.

Bůh Amenre je zachycen v jeho aspektu boha plodnosti 
ve společnosti s faraonem Senvosretem I. jako králem Horní-
ho a Dolního Egypta.

Historie a kulturní tradice
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Když se nevylíhlé kuře
ozve ve skořápce,
dodáš mu dechu, abys je udrželo při životě.
Po době, kterou jsi mu vymezilo,
rozbije vejce,
povstane z něho
a hned začne pípat.
A sotva se z něho dostane, už běhá po svých.
Kolik jsi toho jen stvořilo
a zraku je to skryté!
Jediné božstvo, jemuž není podobného!
Když jsi bylo samojediné, stvořilo jsi

podle svého zemi
s lidmi, stády dobytka a zvěří,
se vším, co je na ní a běhá po nohou,
se vším, co je ve vzduchu a létá na křídlech.

Všem zemím – Sýrii, Núbii
i egyptské zemi –
jsi přidělilo území a poskytlo obživu.
Jeden každý má co jíst a má určenou

dobu života.
Jazyky lidí se liší,
právě tak jako jejich vlastnosti –
i barvu pleti mají různou: tak jsi

odlišilo cizince.

Stvořilo jsi Nil v Západní říši
a přivádíš ho, jak si přeješ,
abys udrželo při životě lidstvo, jež jsi stvořilo:
jsi jeho pánem, který se s ním souží.
Pane všech zemí, jenž pro ně vycházíš,
denní Slunce, majestátné!

14 Anonym, „Bohyně Maat propůjčuje život vládci Sethi-
mu I.“, kolem roku 1285 př. n. l., 19. dynastie, skica, která 
předcházela plánované malbě na stěně panovníkovy hrobky 
v Údolí králů, vápenec, stojící postavy jsou v životní velikosti, 
naleziště: hrobka faraona Sethiho I. v Údolí králů, na západ-
ním břehu Nilu proti dnešnímu Luxoru, Egypt.

15 Anonym, „Hold vládci podsvětí“, kolem roku 1250 př. n. l., 
19. dynastie, detail nástěnné malby, postava je v životní ve-
likosti, naleziště: hrobka královny Nefertari, Údolí královen, 
na západním břehu Nilu proti dnešnímu Luxoru, Egypt.

Slavnostně oděná královna Nefertari (manželka Rames-
se II.) se supí korunou na hlavě vzdává hold vládci podsvětí 
Usirovi.

Starověký Egypt
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Všem vzdáleným zemím jsi poskytlo život.
Vytvořilo jsi na nebi Nil, aby k nim sestupoval:
a on se vlní mezi horami jako moře
a zaplavuje jim pole u sídlišť.
Jak znamenité jsou tvé úmysly, Pane věčnosti!
Nebeský Nil dáváš cizím národům
i pádící zvěři všech hornatých zemí.
A Nil přichází ze Západní říše do Egypta.
Tvé paprsky vyživují louky:
když vycházíš, zelenají se a rostou, jak si přeješ.

Vytvořilo jsi roční období, aby mohlo růst to,
co jsi stvořilo:

zimu, abys vše ochladilo,
léto, aby tě vše pocítilo.
Vyzdvihlo jsi nebe, abys na něm mohlo vycházet
a abys pozorovalo vše, co jsi jako

samojediné stvořilo.
V podobě žijícího Slunce
vycházíš a záříš,
vzdaluješ se i přibližuješ.

Vytváříš miliony podob sebe, Jediného:
města a vesnice,
pole, cesty i řeky.

16 Anonym, „Bůh Bes“, období 330–30 př. n. l., Řecká doba, 
vápenec, výška 48 cm, naleziště: neznámé, uloženo: Egyptské 
muzeum (JE 35861), Káhira, Egypt.

Charakteristické znázornění ochranného trpasličího boha 
Bese se všemi jeho atributy (trpaslík s korunou z pštrosích 
per na hlavě, s dlouhými vlasy a mohutným plnovousem). 
Etymologie jeho jména je spatřována v egyptském slově besa, 

„střežit, chránit, hlídat“.

17 Anonym, „Bohyně Beset“, kolem roku 1250 př. n. l., 19. 
dynastie, kresba na vápencovém ostraku, výška 12,7 cm, na-
leziště: Dér el-Medína (?), uloženo: Egyptské oddělení Mu-
zea antiky (č. BSAe 1007), Basilej, Švýcarsko.

Vzácné zobrazení bohyně Besety, ženského protějšku boha 
Besa. Okřídlená bohyně s démonickým vzezřením je zná-
zorněna s péřovou korunou, dlouhými vlasy, lvíma ušima 
a ocasem. Jejími dalšími atributy jsou dva rozvinuté papy-
rové květy jako symboly plodnosti, mládí, svěžesti a zdraví. 
Beset – mocná ochránkyně dětí a odpuzovatelka zla – nabízí 
potravu ze svých prsů dvěma potomkům, jež navíc chrání sil-
nými pažemi.

Historie a kulturní tradice
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Zřídilo jsi vše pro svého syna, jenž z tebe vzešel,
krále Horního a Dolního Egypta, jenž žije

pravdou,
Pána Obou zemí Nefercheprurea Vaenrea,
syna Reova, jenž žije pravdou;
a pro milovanou Velkou manželku krále,
Paní Obou zemí Nefernefruaton Nefertiti,
jež žije a je mladá
na věky věků.

Amenhotep IV. (Achnaton) (kolem roku 1350 př. n. l.): 
Chvalozpěv na Slunce. In: Vachala, Břetislav (1986): Achna-
tonův chvalozpěv na Slunce. Nový Orient, roč. 41, 1986, č. 9, 
s. 280–281.

18 Anonym, „Hráčská scéna“, kolem roku 2440 př. n. l., 5. dy-
nastie, vápencový reliéf, maximální rozměry 41,5x63,5 cm, 
naleziště: hrobka vezíra Ptahšepsese, Abúsír, Egypt.

Na fragmentech reliéfu, jež byly nalezeny českou expedi-
cí v roce 1961 při výzkumu Ptahšepsesovy mastaby, jsou zob-
razeni dva muži (muž vlevo je označen jako představený ma-
nikérů, zádušní kněz Mernesut) hrající deskovou hru senet. 
Tato oblíbená hra, jež se hrála pěti nebo sedmi vyššími a pě-
ti či sedmi nižšími figurkami a spočívala v házení zdobených
barevných hůlek (jež tak plnily funkci našich hracích kostek) 
a rychlejším překonání třiceti hracích polí, měla hluboký ná-
boženský smysl, neboť symbolizovala v případě vítěze úspěš-
né zdolání obtížné a nebezpečné cesty podsvětím.

19 Anonym, „Busta Amenhotepa IV.“, kolem roku 1350 př. n. 
l., 18. dynastie, pískovec, část kolosální sochy, výška 153 cm, 
naleziště: Atonův chrám, Karnak, Egypt, uloženo: Egyptské 
muzeum (RT 29.5.49.1), Káhira, Egypt.

Typický portrét krále Amenhotepa IV. (Achnatona) po-
cházející z počátku jeho vlády. Zbytek této kolosální sochy 
objevil již v roce 1926 Henri Chevrier.

Starověký Egypt

Každý zrak na tobě spočine,
když jsi nad hlavou, ty denní Slunce!
A třebaže odejdeš – a potom tě už nevidí

žádné oko,
jež jsi právě ty obdařilo vnímavostí –,
abys nemuselo hledět na své výtvory,
mám tě stále na paměti, neboť nikdo tě nezná
kromě tvého syna Nefercheprurea Vaenrea.
Jen jeho totiž seznamuješ se svými úmysly

a svou mocí!

Země povstává díky tobě,
neboť jsi ji stvořilo:
když vycházíš, žije se,
když zapadáš, umírá se.
Oči hledí na tvou krásu, když zapadáš;
veškeré práce ustávají, když mizíš na západě.
Když znovu vyjdeš, vše rozkvete pro krále;
rovnováha vládne od okamžiku, kdy jsi

vytvořilo zemi.
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Sexualita, erotika a láska v reálném životě

20 Anonym, „Manželé ve společnosti bohyně pravdy Ma-
aty“, kolem roku 1150 př. n. l., 20. dynastie, nástěnná mal-
ba v hrobce, stojící postavy jsou v životní velikosti, naleziště: 
Iruneferova hrobka, Dér el-Medína, Egypt.

Bohaté oděvy manželů z jemného plisovaného plátna 
představují tehdejší ženskou a mužskou módu.

Naplnit řádný a plnohodnotný život mohl dáv-
ný obyvatel země na Nilu jedině tak, že se důsled-
ně řídil principem maat – ideálem mravního řádu 
v tehdejší společnosti, tak často zmiňovaným 
v egyptských textech. Princip maat, který zosob-
ňovala dcera slunečního boha Rea Maat, znázor-
ňovaná v podobě ženy s pštrosím perem na hla-
vě, zajišťoval správný chod veškerého dění, platný 
přírodní i společenský řád (obr. 20).

Dokonalý princip maat, jenž vznikl v okamži-
ku stvoření světa, zaručoval například pohyb sou-
hvězdí, střídání tří ročních období (záplavy, pu-
čení a žní), pravidelně se opakující životodárnou 
nilskou záplavu, život rostlin a zvířat, zrození 
a smrt. Na základě tohoto božího řádu se odvíjel 
celý lidský život, vytvářely se vztahy mezi mužem 
a ženou, existovaly společenské rozdíly mezi lid-
mi nebo se navzájem lišili příslušníci jednotlivých 
národů barvou pleti a jazykem, ale též vládl pa-
novník, byla uctívána božstva v chrámech, vytvo-
řila se hierarchie úředníků a kněží, byla dána plat-
nost a nutnost dodržování zákonů, stanovila se 
výše daní a ustálila se pravidla chování. Lze tedy 
říci, že pojem maat zahrnuje naše pojmy „řád, po-
řádek, pravda, spravedlnost, dobro, právo, zákon-
nost, morálka“.

V žádném egyptském textu se nedochovala 
definice pojmu maat. Nicméně Egypťané zřej-
mě přesně věděli, co to slovo znamená, a byli 
přesvědčeni, že se člověk může naučit zásady to-
hoto morálního kodexu, že je schopen osvojit si 
je a poté je uplatňovat ve své každodenní činnos-
ti a v chování. Měla mu přitom pomáhat naučení 

– knihy obsahující rady do života. Tento literární 
útvar byl v Egyptě velice oblíbený a Egypťané se 

Sexualita, erotika a láska
v reálném životě

mu horlivě a nepřetržitě věnovali po celá tři tisíci-
letí (3. až 1. tisíciletí př. n. l.) existence svého státu. 
Pochopením a dodržováním takové sbírky moud-
rých rad se člověk stal „rozvážným, vyrovnaným 
a klidným“.
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21 Anonym, „Manželské objetí“, kolem roku 2510 př. n. l., 
přelom 4. a 5. dynastie, vápencový reliéf, výška ženské posta-
vy je 108 cm, naleziště: hrobka vysokého vojenského úřední-
ka Kaapera, jižní Abúsír, Egypt.

Součástí výzdoby severní stěny kaple hrobky armádní-
ho písaře Kaapera z doby přelomu 4. a 5. dynastie je tato je-
dinečná scéna představující korpulentního majitele masta-
by v manželském objetí se svou ženou. Je zajímavé, že tento 
reliéf byl egyptologům znám z fotografií pořízených dávno
předtím, než čeští egyptologové v roce 1991 objevili Kaape-
rovu vyloupenou a devastovanou hrobku. 

22 Anonym, „Sousoší trpaslíka Seneba a jeho rodiny – man-
želky, syna a dcery“, kolem roku 2500 př. n. l., 4. dynastie, ma-
lovaný vápenec, výška 34 cm, naleziště: Gíza, Egypt, uloženo: 
Egyptské muzeum (JE 51 280), Káhira, Egypt.

Egypťan Seneb, jenž byl postižen chondrodystrofií, a tu-
díž měl trpasličí vzrůst, dosáhl v době vrcholné éry stavitelů 
pyramid významného společenského postavení. Byl správ-
cem palácové tkalcovny a zastával důležité kněžské funkce. 
Senebova manželka Senetites, která sedí po jeho levici, byla 
dvorní dámou a kněžkou bohyň Hathory a Neity. Dílo před-
stavuje typickou ukázku rodinného sousoší Staré říše.

Starověký Egypt

Každý Egypťan se měl snažit po celý život „krá-
čet po boží cestě“, což znamenalo řádně se chovat 
a dodržovat maat – závazný princip vyjadřování, 
jednání a chování, aby se mohl po smrti bez obav 
podrobit poslednímu soudu v síni Obou pravd 
před samotným vládcem onoho světa Usirem. 
Princip maat naplňoval například tím, že vzorně 
vykonával své povolání, nezneužíval svého posta-
vení, byl neustále a za všech okolností věrný pa-
novníkovi – bohu žijícímu na zemi, přinášel bo-
hům stanovené obětiny, vydatně pomáhal slabým 
a chudým, miloval svoji manželku a svědomitě se 
staral o rodinu. Toto všechno je také obsaženo 
v životopisných nápisech, které si dávali tesat do 
stěn svých hrobek hodnostáři, úředníci a kněží.

V zásadách mravního řádu maat je pevně za-
kotvena láska muže a ženy a současně i rovno-
právné postavení obou, jež je charakteristické pro 
egyptskou společnost již v době stavitelů pyramid 

(Stará říše, 2640–2155 př. n. l.). Dobře to dokazu-
jí nesčetné dochované hmotné památky i písem-
né prameny. Žena měla vážené postavení a zvláš-
tě byla ctěna v manželství jako manželka a matka. 
Rovnocenný manželský svazek a rodinný život 
byly pro Egypťany nade vše (obr. 21–29).

Staří Egypťané nepovažovali manželství za 
právní poměr, ale viděli v něm společenskou sku-
tečnost. Manželství pro ně bylo pevným svazkem 
muže a ženy, který si oba přejí a který má trvat na-
věky, tedy i na onom světě. Hlavním účelem man-
želského svazku bylo zajištění a výchova potomků, 
kteří měli zaručit trvání rodiny. Dávní Egypťané 
měli opravdu výrazný smysl pro rodinu. Hlubo-
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23 Anonym, „Manželka vezíra Mehua Neferkaus, ozdobená 
lotosovými květy, doprovází svého muže při lovu ryb v papy-
rusové houštině“, kolem roku 2330 př. n. l., 6. dynastie, de-
tail malovaného vápencového reliéfu, výška ženské postavy 
27 cm, naleziště: Mehuova mastaba, Sakkára, Egypt.

Lotosové květy na hlavě královské dcery Neferkaus, 
s krásným jménem Iku, byly ve starém Egyptě – vzhledem 
k jejich otevírání se na den a uzavírání se a noření do vody na 
noc – důležitým symbolem zmrtvýchvstání a znovuzrození.

24 Anonym, „Vezír Mereruka naslouchá manželčině hře na 
harfu“, kolem roku 2300 př. n. l., 6. dynastie, malovaný vá-
pencový reliéf, celkové rozměry scény 141x161 cm, naleziště: 
Mererukova mastaba, Sakkára, Egypt.

Ojedinělá intimní rodinná scéna představuje majitele 
hrobky, který sedí na lůžku ve společnosti své manželky, 
královské dcery Vatetchethor.

25 Anonym, „Žena svírá manželovu ruku“, kolem roku 2300 
př. n. l., 6. dynastie, malovaný vápencový reliéf (detail), posta-
vy jsou v životní velikosti, naleziště: hrobka vezíra Mereruky, 
Sakkára, Egypt.

ký cit pospolitosti pojil Egypťana nejen s partner-
kou, ale i s předky a potomky. V životopisných ná-
pisech vytesaných do stěn soukromých hrobek se 
Egypťané velice často dovolávají svých slavných 
předků, na které jsou pyšní, a zmiňují se o svých 
potomcích. Takto zcela prakticky chápaný po-
stoj k manželství je třeba měřit spíše společen-
skými než právními měřítky. Staroegyptskému 
manželství rovněž chybí náboženské „posvěcení“; 
nikde například nenacházíme příznaky toho, že 
by tu nějakým způsobem zasahovali kněží. Svět-
ská podstata a mimo právní oblast ležící původ 
manželství nám vysvětlují skutečnost, že Egypťa-
né nikdy nevytvořili pro uzavření manželství ně-
jaký formální akt. Pokud jsou v pozdějších tex-
tech obsaženy zprávy o svatbách nebo svatebních 
slavnostech, pak nejde o plnění nějakého příkazu, 
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26 Anonym, „Hodnostář Ramose a jeho manželka – ideální 
manželský pár“, kolem roku 1360 př. n. l., 18. dynastie, jemný 
vápencový reliéf, sedící postavy jsou v životní velikosti, nale-
ziště: Ramosova hrobka, Kurna, Egypt.

Oba manželé jsou slavnostně vystrojeni a ozdobeni, při-
praveni zúčastnit se zádušní hostiny.

27 Anonym, „Manželé společně obdělávají pole v údolí Nilu“, 
kolem roku 1250 př. n. l., 19. dynastie, nástěnná malba 
v hrobce, 150x210 cm, naleziště: Sennedžemova hrobka, Dér 
el-Medína, Egypt.

28 Anonym, „Sedící manželé naslouchají slepému harfeníko-
vi“, kolem roku 1150 př. n. l., 20. dynastie, nástěnná malba 
v hrobce, výška sedícího páru je 37 cm, naleziště: Inherchau-
ova hrobka, Dér el-Medína, Egypt.

nýbrž o oznámení uzavření manželského svazku, 
o pouhé dání na vědomí. A to se právě tak týká 
i oficiálního oznámení o uzavření sňatku Rames-
se II. s chetitskou princeznou (jež dostala egypt-
ské jméno Maathornefrure) na takzvané svateb-
ní stéle z chrámů v Karnaku, na Elefantíně, v Abú 
Simbelu, Amaře a Akše.

Bližší informace o manželství nám poskytu-
jí písemné památky pocházející až z Pozdní doby 
(712–332 př. n. l.), psané kurzivním hieratickým 
písmem nebo démotickým písmem, anebo do-
konce z Ptolemaiovské (Řecké) epochy (332–30 
př. n. l.). I když se egyptská společnost vyznačo-
vala silným konzervatismem, můžeme těchto pra-
menů – často o celá tisíciletí mladších – využít pro 
starší období pouze do určité míry.

Předpokladem manželství byla v první řadě 
schopnost uzavřít sňatek s osobou druhého po-
hlaví. Těžko se však dá stanovit přesný věk pro 
vstup do manželství. Zdá se, že vhodný věk závisel 

u muže na jeho úspěšnosti v povolání, hmotném 
zajištění a na vážnosti rodiny (obr. 30–31). Vezír 
a slavný mudrc Ptahhotep (5. dynastie, 24. století 
př. n. l.) ve své knize moudrých rad do života pro-
mlouvá k mladému muži těmito slovy:

Jestliže jsi už vynikl, založ si domácnost.
Miluj svou ženu horoucně, jak se sluší.
Živ ji a oblékej;
vonné masti jsou lékem pro její tělo.

Starověký Egypt
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Čiň ji šťastnou po celý svůj život;
vždyť je prospěšná svému pánu jako pole.
Nepoháněj ji před soud
ani se na ní nedopouštěj násilí.
Žena, která jedná bezprostředně podle toho,
co viděla, je jako bouře:
proto ji raději drž doma
a uklidňuj ji.

Sexualita, erotika a láska v reálném životě

Když ji zapudíš, přinese to jen slzy.
Ona nabízí své ženství
a sama za to očekává dobré zaopatření.

Vachala, Břetislav (1992): Moudrost starého Egypta. Praha: 
Knižní podnikatelský klub, s. 22.

29 Anonym, „Opěradlo Tutanchamonova zlatého lvího trůnu“, kolem roku 1325 př. n. l., 18. dynastie, reliéf na opěradle dřevě-
ného trůnu potaženého zlatým plechem a vykládaného stříbrem, sklem, fajánsí, lapisem lazuli, tyrkysem a karneolem, výška 
trůnu 102 cm, naleziště: Tutanchamonova hrobka v Údolí králů, na západním břehu Nilu proti dnešnímu Luxoru, Egypt, ulo-
ženo: Egyptské muzeum (JE 62 028), Káhira, Egypt.

Něžná scéna představuje Tutanchamonovu manželku Anchesenamonu, Achnatonovu dceru, jak natírá ramena svému 
královskému manželovi vonnou mastí, chránící před sálajícími slunečními paprsky.
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30 Anonym, „Dva mladíci podstupující rituální obřízku“, ko-
lem roku 2320 př. n. l., 6. dynastie, vápencový reliéf, výška 
stojících postav 28 cm, naleziště: Anchmahorova hrobka, 
Sakkára, Egypt.

Tento reliéf představuje ve staroegyptském umění zce-
la ojedinělé znázornění rituální obřízky. Ve starém Egyptě 
se obřízka prováděla v době puberty. Uskutečňovali ji kněží 
a patrně souvisela s iniciačními obřady; nebyla však bezpod-
mínečně nutná. V poslední době se objevil názor, že nejde o 
zobrazení mužské obřízky, nýbrž o nezbytnou depilaci kněží 
konajících službu.

31 Anonym, „Bratrské objetí“, kolem roku 2420 př. n. l., 5. 
dynastie, detail malovaného vápencového reliéfu, výška hla-
vy 14 cm, naleziště: mastaba Nianchchnuma a Chnumhotepa, 
Sakkára, Egypt.

Tato zcela ojedinělá scéna zobrazuje dva objímající se a no-
sy se dotýkající bratry Nianchchnuma (vpravo) a Chnumho-
tepa, kteří byli majiteli společné hrobky v centrální části sak-
kárské nekropole. Oba mají krátké vlasy a na krku široký 
náhrdelník. Bratři byli knězi boha Rea v Niuserreově sluneč-
ním chrámu a představenými palácových manikérů. Takto 
intimně bývali v Egyptě znázorňováni pouze manželé nebo 
matka s dcerou či se synem.

Ptahhotepova kniha moudrých rad, která jis-
tě byla hojně opisována a dobře známa, byla po-
važována za určitý návod, jak se má člověk chovat 
a jednat, aby dosáhl postavení ve společnosti, aby 
byl úspěšný a oblíbený. Citovaný úsek, který ob-
sahuje praktickou radu, jak má muž zacházet se 
svou manželkou, dokládá zásadu, kterou se Egyp-
ťané skutečně snažili dodržovat.

O založení domácnosti mluví ve svém nauče-
ní rovněž princ Hardžedef (syn panovníka 4. dy-
nastie Chufua):

Až budeš znamenitý, založ si domácnost
a ožeň se s řádnou ženou;
pak se ti narodí mužský potomek.
Vachala, Břetislav (1992): Moudrost starého Egypta. Praha: 
Knižní podnikatelský klub, s. 8.

Vachala, Břetislav (1992): Moudrost starého Egypta. Praha: 
Knižní podnikatelský klub, s. 135, 140–141.

Starověký Egypt

Vezmi si ženu, dokud jsi mladý,
aby ti mohla porodit syna.
Jestliže ho zplodíš, dokud jsi ještě mladý,
vychovej z něho řádného muže.
Šťastný je člověk, který má hodně dětí:
pro hojnost dětí ho lidé budou ctít.

Ožeň se, dokud jsi mladý.
Až si založíš vlastní domácnost,
stále měj na paměti svého potomka.
Vychovej ho řádně, stejně jako vychovala

matka tebe.

U dívky bylo předpokladem k uzavření sňatku 
především dosažení pohlavní dospělosti (máme 
například doklady, že dívka vstoupila do manžel-
ství ve věku necelých čtrnácti let). Zřejmě pro ni 
nebyla stanovena žádná věková hranice k provo-
zování pohlavního styku. Je zajímavé, že se nikde 
v egyptských textech nemluví o panenství v sou-
vislosti se vstupem dívky do manželství (egyptšti-
na ani neměla žádné označení pro „pannu“).

V egyptském manželství si byli oba partneři 
rovni a skutečně nikde nenacházíme žádné znám-
ky toho, že by muž byl nějakým způsobem nadřa-
zen ženě. Muž svou ženu miloval, žena pro něho 
nikdy nebyla pouze věcí, předmětem obchodu, 

K témuž se dvakrát vyjadřuje i chrámový písař 
Ani (18. dynastie, 15./14. století př. n. l.):
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Text ostraka tedy obsahuje dopis, který napsala, přesněji řečeno nadiktovala žena jménem Tachentejšepset své sestře Ijet. Po 
obvyklém začátku a pozdravení následuje žádost sestře, aby ječmen – který jí Tachentejšepset hodlá poslat – nechala rozemlít 
a přidat k němu pšenici a pak z toho pro ni upéct chléb. Tím by alespoň umlčela svého manžela Merimaata, který jí vytýká, 
že její matka ani sourozenci pro ni nic nedělají a nikdy jim nedonesou žádné potraviny. Manžel ji přitom důrazně žádá, aby 
se ozvala, jinak že se může vrátit zpět ke své rodině. Příčinou rodinného sváru byla tedy skutečnost, že manželčini příbuzní          
nepodporovali (mladé?) manžele, což se od nich zřejmě očekávalo.

32 Anonym, „Dopis na ostraku (překres hieratického nápisu a jeho hi-
eroglyfický přepis)“, kolem roku 1220 př. n. l., 19. dynastie, pálená hlína, 
rozměry: 14,9x11,5x1 cm, naleziště: oblast Dér el-Medíny (?), uloženo: 
Náprstkovo muzeum asijských, afrických a amerických kultur (č. 1826 – 
P 2027), Praha, Česká republika. Překres a hieroglyfický přepis: Břetislav
Vachala. (Autor děkuje PhDr. Janě Součkové, DrSc., ředitelce Náprstkova 
muzea, za souhlas s publikováním.)

Překlad hieratického ostraka v takzvané novoegyptštině zní:
„Tachentejšepset píše své sestře Ijet.
V životě, svěžesti a zdraví. A říká: pošlu ti ječmen a ty mi ho necháš ro-

zemlít, přidat k němu pšenici a pak z toho pro mne udělat chleby, neboť se 
hádám se (svým manželem) Merimaatem. ,Zapudím tě,‘ říká, když se hádá 
se mnou i mou matkou o dodání ječmene (potřebného) na chléb. ,Vždyť 
tvá matka pro tebe nic nedělá,‘ říkává mi a (dále) tvrdí: ,(Ačkoli) máš bra-
try a sestry, vůbec se o tebe nestarají,‘ a denně se se mnou pře: ,(Tachentej-
šepset), pohleď, co jsi pro mne udělala od té doby, co zde (s tebou) pobý-
vám, zatímco všichni (ostatní) lidé denně přinášejí svým příbuzným chléb, 
pivo a ryby! Zkrátka, měla bys něco říct, (nebo) se vrátit zpátky domů.‘

Bude dobré, když (to) vezmeš na vědomí.“
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Starověký Egypt

33 Anonym, „Princezna Nofreta“, kolem roku 2575 př. n. l., 4. dynastie, hlava malované sedící vápencové sochy, výška 122 cm 
(celá socha), naleziště: Médúm, Egypt, uloženo: Egyptské muzeum (CG 4), Káhira, Egypt.

Princezna Nofreta, manželka královského syna Rahotepa, je zpodobena s parukou, čelenkou a náhrdelníkem a je oděna 
do dlouhého bílého přiléhavého šatu s ramínky. Hieroglyfické nápisy uvádějí její titul „ta, která má na starosti záležitosti krále“ 
a vlastní jméno.
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nebo dokonce násilí. V manželství spočívala hlav-
ní úloha ženy v naplnění jejího důležitého biolo-
gického a kulturního poslání (těhotenství, porod, 
péče o děti a jejich výchova). Žena vedla domác-
nost (obr. 32). Naproti tomu muž měl své úlohy 
spíše ve vnější sféře. Neznamená to však, že se ak-
tivita ženy soustřeďovala výhradně na vedení do-
mácnosti a na rodinný život. Již ve 3. tisíciletí př. 
n. l. žena působila i ve veřejném životě a příleži-
tostně zastávala významnější úřady (například 
kněžské). Svědčí o tom některé zajímavé tituly, 
jež se zachovaly: „představená místnosti s mastmi 
a líčidly v královském domě“, „správkyně jídelny“, 

„představená místnosti s parukami“, „představená 
lékařek“, „představená královského harému“ a dal-
ší (obr. 33–42).

Ve starém Egyptě byla poměrně častá manžel-
ství mezi pokrevně příbuznými: z pozdějších dob 
existují doklady o manželství nevlastních souro-
zenců, strýce s neteří, bratrance se sestřenicí (ten-
to druh manželství se dodnes běžně vyskytuje na 
egyptském venkově). Dá se předpokládat, že tako-
vé sňatky existovaly již ve Staré říši. Naproti tomu 
máme doložen jen jediný jistý případ manželství 
sourozenců, a to ve 22. dynastii (jde o rodinu „ve-
litele libyjských vojáků“, tedy o rodinu neegypt-
ského původu).

Jiná však byla situace u královského dvora: 
tam byla manželství sourozenců běžná (zvláště 
v 18. dynastii). Taková pokrevní manželství moh-
la být motivována některými náboženskými před-
stavami (jsou známé četné egyptské incestní mýty). 

Sexualita, erotika a láska v reálném životě

34 Anonym, „Královna Chentkaus“, kolem roku 2470 př. n. l., 
5. dynastie, vápencový reliéf, výška 25 cm, naleziště: Chent-
kausin zádušní chrám, Abúsír, Egypt.

Královna Chentkaus (II.) sedí na trůnu a v rukou drží 
papyrusové žezlo a symbol věčného života. Čelo jí chrání su-
pice představující ochrannou bohyni Horního Egypta Nech-
betu. Jde o vyobrazení královny na pilíři u vchodu do jejího 
zádušního chrámu v Abúsíru, který byl součástí Chentkausi-
na pyramidového komplexu (objeven českou egyptologickou 
expedicí v roce 1976). Královská matka a královna Chent-
kaus (II.) patří mezi významné historické osobnosti egypt-
ské Staré říše.

35 Anonym, „Služebnice drtící zrno na mlýnském kameni“, 
kolem roku 2400 př. n. l., 5. dynastie, malovaný vápenec,    
výška 35,5 cm, naleziště: Sakkára, Egypt, uloženo: Egyptské 
muzeum (CG 87818), Káhira, Egypt.

Typ realistické plastiky zobrazující ženy při vykonávání 
různých prací v domácnostech vznešených Egypťanů či v ře-
meslnických dílnách byl velice častý v období Staré říše.
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Faraon byl žijícím bohem a manželstvím se svou 
sestrou chtěl zajistit čistotu královského – boží-
ho potomka a dědice trůnu Horního a Dolního 
Egypta. Pravděpodobně ze stejných pohnutek se 
někteří egyptští vládci ani nerozpakovali oženit se 
se svými vlastními dcerami (v Nové říši například 
Amenhotep III., Amenhotep IV. – Achnaton a Ra-
messe II.). Ve starších dobách takový druh sňatku 
ovšem není prokázaný.

Postavení egyptské královny bylo vždy výsadní, 
neboť se odvozovalo od postavení jejího manže-
la – „boha žijícího na zemi“, jenž byl pánem všech 
a všeho. Rovněž manželka faraona byla povýšena 
do boží sféry a do okruhu mytických událostí. Její 
vysoký společenský status ostatně vystihují jak její 
tituly vyjadřující nejužší vztah k panovníkovi („Ta, 
která vidí Hora a Sutecha“, „Ta, která je v Horově 

družině“, „Přítelkyně Hora“), tak vysoké nábožen-
ské funkce, které zastávala. Již v době Staré říše byla 
kněžkou beraního božstva Bapefa, býčího božstva 
Casepefa, bohyně Hathory a Sachmety nebo boha 
Thovta. Navíc byla identifikována s ochrannými
bohyněmi Horního a Dolního Egypta Nechbe-
tou a Vadžetou. Obzvlášť důležitá úloha připad-
la královně zejména při předávání královské moci 
po smrti jejího manžela. V takovém případě totiž 
zaručovala legitimitu dalšího panovníka, kterým 
měl být její prvorozený syn. Kromě toho egypt-
ské dějiny znají více případů, kdy královna hrála 
aktivní úlohu ve státních záležitostech nebo kdy 
se sama stala vládnoucím faraonem. Mezi tako-
vé výrazné ženské osobnosti na trůnu Pána Obou 
zemí patřila již v době Staré říše královská matka 
a královna Chentkaus (II.) (kolem roku 2420 př. n. 
l.) (obr. 34), později vynikla především královna 
Hatšepsut, „dcera Amona“, která během své dva-
advacet let trvající vlády v 15. století př. n. l. vedla 
důslednou mírovou politiku a proslula rozsáhlou 
stavební činností. Slavný je její velkolepý terasovi-
tý zádušní chrám v Dér el-Bahrí. Vynikla rovněž 
Nefertiti, „Krásná přišla“, manželka slavného fa-
raona Amenhotepa IV. (Achnatona) (kolem 1359–
1342 př. n. l.), proslulá zejména díky portrétním 
zpodobením sochaře Thutmose jako nejpůvab-

Starověký Egypt

36 Anonym, „Dvorní dáma Tisethor“, kolem roku 2330 př. n. 
l., 5. dynastie, vápencový reliéf, 28x35 cm, naleziště: mastaba 
princezny Chekeretnebtej, Abúsír, Egypt.

Detail z výzdoby stély ve tvaru nepravých dveří, na němž 
je zachycena dvorní dáma Tisethor sedící před stolem s obět-
ními chleby. Byla pohřbena v hrobce své matky princezny 
Chekeretnebtej, dcery krále Džedkarea Isesiho. Tato hrobka 
byla součástí pohřebiště členů královské rodiny (objeveno ve 
východním sektoru české archeologické koncese v Abúsíru 
v roce 1976). Jako majitelky hrobek se podařilo prokázat prin-
cezny Chekeretnebtej, Hedžetnebu a jednu anonymní a dále 
vnučku krále Tisethor. Velice úzké příbuzenství všech zmíně-
ných žen prokázaly výsledky antropologického výzkumu je-
jich kostrových pozůstatků a zjištění téže krevní skupiny. Ma-
jiteli sousedních objevených hrobek byli princ Neserkauhor, 
správce královského paláce Mernefu a písař (vychovatel) krá-
lovských dětí Idu a jeho manželka Chenti.

37 Anonym, „Kojící matka“, kolem roku 2310 př. n. l., 6. dy-
nastie, vápenec, výška sedící ženské postavy 16 cm, naleziště: 
mastaba vezíra Kagemniho, Sakkára, Egypt.

Zobrazení kojících žen na egyptských reliéfech a mal-
bách jsou dosti vzácná. V tomto případě kojící žena sedí na 
nákladní lodi a přihlíží krmení dobytka.
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nější ženská tvář starověku (obr. 47). Již egyptské 
chrámové texty nadto uvádějí, že Nefertiti byla za 
vlády svého manžela i významnou osobností v ži-
votě země; patrně totéž v básnické metafoře vyjá-
dřil Achnaton v závěrečných verších svého Chva-
lozpěvu na Slunce. Avšak teprve v moderní době 
objasňují egyptologové stupeň její důležitosti. Ně-
kteří z badatelů se dokonce domnívají, že její po-
stavení ve správě státu bylo nesmírně důležité, že 
možná byla přímo spoluvládkyní Egypta. O Ne-
fertitině (přirozené či násilné?) smrti není známo 
nic bližšího.

Královské manželky a dcery zastávaly v Nové 
říši úřad „božské manželky Amonovy“ (obr. 42), 
který získal zásadní význam v Třetím přechod-
ném období (1078–715 př. n. l.) a zvláště za 26. dy-
nastie. Jeho nositelkou tehdy byla výhradně dce-
ra krále, která se stala formální hlavou Amonova 
božského státu. Jako manželka nejvyššího boha 
Amona používala svou vlastní „královskou“ titu-
laturu a aktivně se účastnila chrámového rituálu. 

Žila v celibátu, avšak prostřednictvím adopcí vy-
tvářela vlivné rodiny, které hrály zásadní politic-
kou úlohu.

Dá se předpokládat (přímé doklady jsou až 
z Pozdní doby), že muž a žena, kteří vstupovali 
do manželství, měli ve společnosti přibližně stej-
né postavení. Je však otázkou, zda společenský pů-
vod mohl být ze zásady překážkou sňatku dvou 
mladých lidí. Manželství s cizinci byla ve starém 
Egyptě možná ve všech dobách. Z Nové říše exis-
tují doklady, že Egypťan uzavřel právoplatný sňa-
tek s ženou ze Sýrie či Núbie; rovněž Egypťanky se 
vdávaly za cizince. U královského dvora jsou tako-
vé případy vůbec časté.

Na reliéfech vytesaných do stěn kultovních 
místností mastab Staré říše bývá manžel obvyk-
le znázorňován ve stejném měřítku se „svou (jedi-
nou) milovanou ženou“. Sedí u obětního stolu po 
pravici „paní domu“ (což je častý titul manželky 
užívaný od Střední říše) a zároveň matky hlavní-
ho dědice – nejstaršího syna. Jestliže si příslušní-
ci vyšších společenských vrstev (především no-
marchové a vysocí státní úředníci) někdy dopřáli 
harém nebo takzvané vedlejší ženy, pak tyto stály 
v rodinně právní hierarchii daleko za hlavní man-
želkou. Neměly žádné dědické nároky, nebyly pro-
hlášeny manželkami a jako pouhé souložnice byly 
zcela závislé na přízni pána a jeho hlavní manžel-

Sexualita, erotika a láska v reálném životě

38 Anonym, „Skupina žen naříkajících při pohřbu“, kolem 
roku 2300 př. n. l., 6. dynastie, vápencový reliéf, výška sto-
jících postav 48 cm, naleziště: hrobka vezíra Mereruky, Sak-
kára, Egypt.

39 Anonym, „Toaleta královny Kauit“, kolem roku 2050 
př. n. l., 11. dynastie, detail výzdoby královnina vápencové-
ho sarkofágu, celkový rozměr stěny sarkofágu 118x262 cm, 
naleziště: Dér el-Bahrí, Egypt, uloženo: Egyptské muzeum 
(JE 47 397), Káhira, Egypt.

Královna Kauit (manželka Mentuhotepa II.) si nabírá 
mast z travertinové nádobky a čichá ke květu lotosu.
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ky. Úloha vedlejší ženy se ovšem mohla značně 
zvýhodnit, nedostavil-li se vytoužený hlavní dědic 
a měla-li tato vedlejší žena syna. Z právního hle-
diska je však třeba v každém případě mluvit o mo-
nogamní formě manželství, i když ke skutečné do-
mácnosti vysoce postaveného muže mohly patřit 
další ženy jako konkubíny.

Z obrovského množství dochovaných hrobek 
Staré říše je známo pouze sedmnáct dokladů uka-
zujících na možnou polygamii, tj. na manželství 
jednoho muže s alespoň dvěma ženami, přičemž 

se předpokládají vedle sebe existující manželství 
a naprostá rovnoprávnost manželek. Mluvíme vý-
slovně o možné polygamii, neboť v těchto přípa-
dech nelze vyloučit, že šlo o následná manželství, 
jejichž důvodem mohl být buď rozvod (je ale otáz-
kou, zda by v takovém případě byla žena zmíně-
na v hrobce svého někdejšího manžela) nebo smrt 
předcházející manželky. Jestliže šlo o skutečnou 
polygamii, zdá se, že motivem byla touha po dě-
tech, respektive po mužském potomku. Uvedené 
případy musíme nicméně považovat spíše za vý-

40 Anonym, „Něžná ochrana“, kolem roku 1470 př. n. l., 18. dynastie, horní část žulové, takzvané blokové sochy, celková výška 
sochy 130 cm, naleziště: Karnak, Egypt, uloženo: Egyptské muzeum (JE 37 438), Káhira.

Princezna Nefrure, jediná dcera královny Hatšepsuty, se nachází pod ochranou svého vychovatele Senenmuta – schopného 
a vlivného kancléře a architekta.

Starověký Egypt
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jimku než pravidlo (podobně jako v současném 
islámském Egyptě). Skutečná polygamie neexisto-
vala ani u královského dvora: panovník měl jedi-
nou hlavní manželku – královnu Obou zemí, jež 
měla nejvyšší společenský status. Královský ha-
rém však byl ve starém Egyptě naprosto běžný ve 
všech dobách (obr. 43).

Jak se zdá, mohl být panovníkův harém také 
centrem různých pletich a intrik. Svědčí o tom 
velmi zajímavá pasáž v životopisném nápisu 
z hrobky správce Horního Egypta Veniho v Aby-
du (nyní uložen v Egyptském muzeu v Káhiře, 
č. 1435) z doby kolem roku 2300 př. n. l. Vysoký 
úředník Veni v ní v první osobě kromě jiného líčí 
neobvyklý tajný soudní proces s královnou Vere-
tiamtes, která se měla přímo podílet na harémo-
vém spiknutí proti samotnému panovníkovi:

Když bylo tajně vedeno v královském haré-
mu vyšetřování proti králově manželce Vereti-
amtes, Jeho Veličenstvo mě jmenovalo, abych 
vyšetřoval případ sám. Nebyl při tom ani nejvyš-
ší soudce a vezír, ani žádný jiný úředník kromě 
mne samotného,

protože jsem byl schopný,
protože jsem přirostl k srdci Jeho Veličenstva,
protože mi Jeho Veličenstvo důvěřovalo.
Já sám jsem zapisoval se soudcem nechen-

ským, ačkoli jsem zastával pouze úřad správce 
palácových nájemců. Nikdy předtím nikdo ta-
kový jako já nenaslouchal tajnostem královského 
harému. Až Jeho Veličenstvo rozhodlo, abych já 
je vyslechl, neboť jsem byl schopnější

než kterýkoli jeho úředník,
než kterýkoli jeho hodnostář,
než kterýkoli jeho služebník.

Uvedené líčení neobsahuje žádné další po-
drobnosti o tomto harémovém spiknutí, takže 
nevíme nic bližšího o výsledcích Veniho vyšetřo-
vání ani o vynesených trestech.

Ze starších období se bohužel nezachovaly 
žádné dokumenty, které by přibližovaly majetko-
právní aspekty manželství. Odkazy na takzvané 
manželské smlouvy, kde se také hovoří o majetku, 

pocházejí teprve z Nové říše (1551–1080 př. n. l.). 
Více či méně úplné smlouvy, psané démotickým 
písmem, máme až ze 7. století př. n. l.

Manželství mohla ukončit buď smrt jednoho 
z partnerů nebo rozvod. V mladších obdobích se 
často vyskytují případy, kdy vdovec nebo vdova 
uzavřeli nový sňatek. V předchozích dobách tomu 
zřejmě bylo také tak. Rozvod – nebo přesněji řeče-
no zapuzení či propuštění – byl podobně jako sňa-
tek naprosto soukromou záležitostí. Uskutečněný 
rozvod se bral jako fakt. Soudě podle pozdějších 
pramenů, mohl manželský svazek kdykoli vypo-
vědět nejen muž, ale také žena. Důvodem rozvodu 
bývala například neplodnost ženy, pocit odporu 
jednoho partnera k druhému nebo přání uzavřít 
sňatek s jinou osobou. Takzvané rozvodové listy, 
v nichž se mimo jiné mluvilo také o majetku, jsou 
však doloženy až ze 6. století př. n. l.

Ze Staré říše známe pouze ojedinělé a nepřímé 
doklady o rozvodu. Těmito doklady jsou zahlaze-
ná jména manželek v hrobkách jejich (bývalých) 
mužů. Když si uvědomíme, že zničení vlastního 
jména bylo v Egyptě krajním trestem, který v pod-
statě znamenal zbavit člověka možnosti pokračo-
vat v životě na onom světě, musíme to pokládat za 
naprosto absolutní sankci proti bývalé manželce.

Vachala, Břetislav (2000): Nejstarší literární texty v nekrálov-
ských hrobkách egyptské Staré říše. Brno: Nadace Universitas 
Masarykiana – Nakladatelství a vydavatelství NAUMA, s. 31.

41 Anonym, „Nadměrně obézní královna tajemné země Punt“, 
kolem roku 1470 př. n. l., 18. dynastie, malovaný vápenco-
vý reliéf, detail výzdoby Hatšepsutina terasovitého chrá-
mu v Dér el-Bahrí, Egypt, výška reliéfu je 49,3 cm, uloženo: 
Egyptské muzeum (JE 14 276), Káhira, Egypt.

Z Puntu Egypťané dováželi kadidlo, myrhu, koření, ebeno-
vé dřevo a exotická africká zvířata.

Sexualita, erotika a láska v reálném životě
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Pokud jde o cizoložství, zajímavá zmínka se na-
chází v papyru Westcar (berlínský papyrus č. 3033, 
z doby hyksóské nadvlády v 17. století př. n. l., je-
hož děj se však odehrává za vlády stavitele nej-
větší pyramidy Chufua přibližně o tisíc let dříve). 
Na jednom místě se praví, že jistému knězi byla 
jeho manželka nevěrná. Kněz díky svým kouzlům 
způsobil, že cizoložníka chytil krokodýl a položil 
ho před krále, který měl rozhodnout. Král poru-
čil krokodýlovi, aby viníka sežral. Poté nevěrnou 
manželku upálili a její popel hodili do řeky.

Podle uvedeného případu by se dalo usuzo-
vat, že cizoložství bylo považováno za těžký zločin. 
Této domněnce však odporuje svědectví pozděj-
ších pramenů, jež jako jeden z obvyklých důvodů 
rozvodu uvádějí právě cizoložství ze strany ženy. 
V některých naučeních je obsaženo varování před 
cizoložstvím jako nemorálním skutkem:

Jestliže si přeješ zachovat přátelství
v domě, do něhož vstupuješ
jako syn, bratr nebo přítel

– ať už jsi v jakémkoli postavení –,
chraň se tam sblížit s ženami!
Není to k tomu vhodné místo.
Muže vzruší tělo lesknoucí se jako fajáns –
ta se však může rychle změnit v karneol.
Chvíle pomíjivá jako sen
a přinese jen smrt:
pozdě člověk zjistí svou lehkovážnost.
Muž se tak vzdává tisíce důležitějších věcí;
nic tím nezíská.
Nepřítel je ten, kdo nabádá k něčemu
takovému.
A pokud se k tomu někdo přesto odhodlává,
svědomí ho musí zastavit.
Nedělej to – vždyť je to hnusné! –
a ušetříš si neustálé trápení.
Ten, kdo odolá touze,
uspěje ve všem.
(Ptahhotep)

Střez se cizí ženy,
kterou v jejím městě lidé neznají.
Nedívej se na ni upřeně, když jde kolem,
a nesnaž se ji poznat důvěrně.

Vachala, Břetislav (1992): Moudrost starého Egypta. Praha: 
Knižní podnikatelský klub, s. 21.

42 Anonym, „Královna Amenardis“, kolem roku 700 př. n. l., 
25. dynastie, travertin, výška 170 cm, naleziště: Karnak, ulo-
ženo: Egyptské muzeum (JE 3420), Káhira, Egypt.

Královna Amenardis zastávala díky svým kněžským ti-
tulům „božská manželka (Amonova)“ a „božská uctívačka“ 
významné postavení ve státě.

Starověký Egypt
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43 Anonym, „Stéla správce královského harému“, kolem roku 2250 př. n. l., 6. dynastie, malovaný vápenec, rozměry: 
108x49x13 cm, naleziště: šachta Ijkajovy hrobky v jižním Abúsíru, uloženo: terénní sklad nálezů Nejvyššího výboru památek 
v Abúsíru (nálezové číslo: 145/HH/2002, registrační číslo: 2566), Egypt.

Červeně, modře, bíle a černě malovaná stéla (objevená českými egyptology v roce 2002) patřila dvornímu úředníkovi Ka-
hesufovi, zvanému Cenfu, jenž je zobrazen stojící u jejího levého okraje. Levou rukou se opírá o dlouhou hůl a v pravé svírá 
žezlo. Je oděn do přiléhavé úřednické suknice sahající nad kolena a má dlouhou paruku a široký náhrdelník. Jeho syn Kahe-
senef, rovněž zvaný Cenfu, je znázorněn v menším měřítku, jak se levou rukou drží otcovy hole a pravou objímá jeho levou     
nakročenou nohu.

Doprovodný hieroglyfický nápis (uspořádaný do šesti vodorovných řádků a jednoho svislého sloupce) obsahuje obětní for-
mule vybízející krále a bohy Anupa a Usira k předložení zádušních obětin chlebů, piva a koláčů pro ducha zesnulého majitele 
stély, jenž je zde představen jménem a všemi svými tituly.

Kahesuf byl „správcem dvorních manikérů, jediným přítelem (krále), strážcem (královy) pokrývky hlavy, správcem krá-
lovských soukromých prostor (harému), správcem všech tajných královských ozdob (regálií), správcem královských radovánek 
a představeným kněží (boha) Ptah(sokara)“.

Je jako hluboká voda, jejíž proud nikdo nezná.
Žena, která je vzdálena od svého muže,
ti bude snad denně říkat:

jsem hladce vyholena,
pokud však nebude mít svědky.
A tak chystá pasti:
je to ale těžký smrtelný hřích,
když s tímto přichází
a nedovede se ovládnout.

(Ani)

nejužší rodina. Potvrzuje to také skutečnost, že 
slova vyjadřující příbuzenské vztahy jsou v egypt-
štině omezena právě na nejužší rodinu (otec, mat-
ka, syn, dcera, bratr, sestra, děti). Všechna ostatní 
slova označující příbuzenství se tvoří opisy z těch-
to základních. Rodina se ve starém Egyptě těšila 
velké úctě, což dokládají dochované texty, relié-
fy a sochařská díla. Zmiňme se v této souvislosti 
o zvláště pozoruhodných něžných rodinných scé-
nách z mastab Staré říše, které působivě zachy-
cují manželský pár obklopený jejich malými dět-
mi. Velice vzácné jsou naopak scény, které nějakým 
způsobem naznačují intimní vztah mezi mužem 
a ženou (takřka absolutní výjimkou je satiricko-

-erotický papyrus turínského muzea č. 55 001 z 13./
12. století př. n. l. se znázorněním různých poloh 
soulože) (obr. 51–53). Třebaže Egypťané s oblibou 
znázorňovali na stěnách svých hrobek nejrozma-

Rodina ve starém Egyptě tedy bývá monogam-
ní, ačkoli u bohatých jedinců toto pravidlo ne-
vylučuje paralelní instituci konkubinátu a někdy 
i harém. Základní společenskou jednotkou byla 

Vachala, Břetislav (1992): Moudrost starého Egypta. Praha: 
Knižní podnikatelský klub, s. 136.

Sexualita, erotika a láska v reálném životě
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nitější scény z každodenního života, v případě mi-
lostných vztahů projevovali značnou zdrženlivost.

Láska a manželský svazek měly trvat po celý 
pozemský život obou partnerů a pokračovat bě-
hem posmrtného života navěky. Zmiňujeme-li po-
zemský život dávných obyvatel země na Nilu, pak 
musíme připomenout představu starého Egypta 
o ideální délce života, jež se nejčastěji pohybova-
la okolo 110 let, někdy se ovšem uvádělo také 100, 
nebo dokonce 120 let. Autor démoticky psaného 
naučení z Insingerova papyru (Leidenský papyrus 
č. F 1895/5.1) se před dvěma tisíci lety navíc poku-
sil definovat hlavní etapy lidského života:

Člověk stráví deset let jako dítě, než pochopí,
 co je smrt a život.
Dalších deset let mu trvá, než se naučí práci, 

která ho uživí.
Dalších deset let vydělává a získává majetek, 

z něhož bude žít.
Dalších deset let stárne a nabývá zkušenosti.
Potom zbývá ještě šedesát let života,
 které Thovt vymezil člověku.
Avšak jen jeden z milionu je s božím 

požehnáním prožije spokojeně.
 (Naučení z Insingerova papyru)

Zmíněný vysněný ideální věk se však ve starém 
Egyptě bohužel značně lišil od skutečného, jenž se 
podle výsledků egyptologického bádání pohybo-
val průměrně kolem 35 let …

Vzájemná úcta partnerů byla značná. Uveďme 
pro názornost slova vdovce, která dokumentují 
láskyplný vztah dávného Egypťana k jeho manžel-
ce a současně jeho odpovědný postoj k manželství 
(z Leidenského papyru č. 371):

Vzal jsem si tě za ženu, když jsem byl ješ-
tě mladý. (…) Neprohřešil jsem se vůči tobě ani 
jsem nerozhněval tvé srdce. Tak jsem se choval, 
když jsem zastával různé vysoké úřady farao-
na. (…) A všechno to, co jsem mohl získat a co 
mi mohlo připadnout, jsem nepřijal jen kvů-
li tobě, protože jsem říkal, že jednám tak, jak si 
přeješ. (…) Nedopustil jsem, abys trpěla čímko-
li, co jsem konal jako tvůj muž. Nikdy jsi neshle-

dala, že bych tě podvedl jako nějaký venkovan, 
když jsem vstoupil do jiného domu. (…) Všech-
no jsem ti opatřil: olej, chléb i šaty. (…) Když jsi 
onemocněla, poslal jsem k tobě vrchního lékaře. 
(…) Pohleď, po tvém odchodu jsem žil tři roky 
sám a neoženil jsem se.

(Leidenský papyrus č. 371)

44 Anonym, „Milenci“, kolem roku 1950 př. n. l., 12. dynastie, 
malba na vápenci, 10x12 cm, naleziště: Skalní hrobka č. 17, 
Bení Hasan, střední Egypt.

Zcela ojedinělá hieroglyfická značka představuje souloží-
cí pár; byla užita v kryptografickém nápisu ve skalní hrobce
správce Gazelího nomu Chetiho.

45 Anonym, „Hieroglyf představující vulvu se zavedeným 
ztopořeným penisem“, kolem roku 2440 př. n. l., 5. dynastie, 
vápencový reliéf, délka značky 7 cm, naleziště: Niuserreův 
sluneční chrám, Abú Ghuráb, Egypt, uloženo: Egyptské mu-
zeum (inv. č. 20 037), Berlín, Německo.

Hieroglyfická značka je součástí vysvětlujícího nápisu ke
scéně páření pelikánů, která se odehrává v egyptském roč-
ním období žní (tedy v létě). Výzdobný program Niuserreova 
slunečního chrámu (tzv. Weltkammer) zahrnoval realistické 
výjevy charakterizující tři čtyřměsíční staroegyptská roční 
období (záplavy, pučení a žně).

Vachala, Břetislav (2001): Staří Egypťané. Praha: Libri, s. 123.

Autorizovaný překlad Břetislava Vachaly, 2001.

Starověký Egypt
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46 Anonym, „Podobizna Amenhotepa IV – Achnatona“, ko-
lem roku 1350 př. n. l., 18. dynastie, zelená fajáns s modrou, 
bílou a červenou glazurou, ozdobná výplň zapuštěného relié-
fu v chrámu či paláci, výška 8,2 cm, naleziště: Tell el-Amarna, 
uloženo: Soukromá sbírka, Praha, Česká republika.

Mužovi nikdy nezůstával lhostejný osud man-
želky – vdovy po jeho smrti. V některých textech, 
které odpovídají závěti, například manžel odkazu-
je majetek své ženě mortis causa. V jednom nápi-
su, jenž pochází z neklidného období konce Staré 
říše, zase majitel skalní hrobky sděluje potomstvu, 
že daroval hrobní šachtu své manželce. Přitom 
každému, kdo by chtěl tuto šachtu zničit či uzur-
povat, hrozí nejvyšším možným soudem – proce-
sem před Velkým bohem. Rozhodnutí o darování 
přitom odůvodňuje chválou, která je rozhodně víc 
než pouhým souhrnem obvyklých frází:

Učinil jsem toto pro Asenku, protože jsem ji 
nesmírně ctil. Neřekla nic, co by mě zarmoutilo, 
a nikdy v mém životě nebyla zlá.

Vachala, Břetislav (2000): Nejstarší literární texty v nekrálov-
ských hrobkách egyptské Staré říše. Brno: Nadace Universitas 
Masarykiana – Nakladatelství a vydavatelství NAUMA, s. 22.

Sexualita, erotika a láska v reálném životě
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Vzhledem ke skutečnosti, že celé tři čtvrtiny všech 
dochovaných stavebních (reliéfy, malbami a hie-
roglyfickými nápisy bohatě zdobených) památek
starověku se nacházejí na půdě Egypta, označo-
vaného proto jako největší světové muzeum pod 
širým nebem, bychom očekávali, že v příslušném 
poměru budeme mít k dispozici také dostatek 
hmotných a písemných pramenů ke každodenní-
mu životu dávných Egypťanů a že budeme patřič-
ně zpraveni i o sexualitě, erotice a lásce. Avšak bo-
hužel tomu tak není. Mají to do značné míry na 
svědomí sami staří Egypťané, kteří přísně účelo-
vě světské objekty nestavěli z trvanlivého kamene, 
nýbrž z cihel uhnětených z nilského bláta a vysu-
šených na slunci. Kámen byl určen především na 
stavbu obydlí bohů (honosných chrámů a svatyň) 
a věčných příbytků blažených zesnulých (králov-
ských a nekrálovských hrobek), zatímco domy, 
královské paláce, správní budovy, skladiště, dílny, 
stáje, přístavy či pevnosti byly cihlové a během 
tisíciletí snadno podlehly zkáze. Dekorace staro-
egyptských chrámů a hrobek, které se dochovaly 
v tak velkém počtu, přirozeně podléhala stanove-
ným oficiálním výzdobným programům, v nichž
právě milostný život nebyl výrazně zastoupen.

Je zajímavé a zároveň podivné, že na stěnách 
nekrálovských hrobek se podrobně odvíjely nej-
rozmanitější scény každodenního života doku-
mentující průběh celého zemědělského roku, ře-
meslnickou výrobu, lov, hry a zábavu, kdežto 
v případě milostného života se uplatnila naprostá 
zdrženlivost. Scény, které nějakým způsobem na-
značují něžný, nebo dokonce intimní vztah mezi 
mužem a ženou, jsou velice vzácné. Na prstech 
jedné ruky by se například daly spočítat doklady 

Sexualita, erotika a láska
ve výtvarném umění

47 Dílna sochaře Thutmose, „Portrét královny Nefertiti“, ko-
lem roku 1350 př. n. l., 18. dynastie, nedokončený portrét, 
růžový křemenec, výška 35,5 cm, naleziště: dílna sochaře 
Thutmose v Tell el-Amarně, Egypt, uloženo: Egyptské muze-
um (JE 59 286), Káhira, Egypt.

Nefertiti, „Krásná přišla“, manželka slavného faraona 
Amenhotepa IV. (Achnatona) (kolem 1359–1342 př. n. l.), pro-
slula v moderní době díky portrétním zpodobením sochaře 
Thutmose jako nejpůvabnější ženská tvář starověku. Již egypt-
ské chrámové texty uvádějí, že Nefertiti byla za vlády svého 
manžela i významnou osobností v životě země; patrně totéž 
v básnické metafoře vyjádřil Achnaton v závěrečných verších 
svého Chvalozpěvu na Slunce.

Starověký Egypt
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Sexualita, erotika a láska ve výtvarném umění

48 Anonym, „Achnaton jako oboupohlavní bytost“, kolem 
roku 1350 př. n. l., 18. dynastie, pískovec, detail kolosální so-
chy, celková výška 400 cm, naleziště: Atonův chrám, Karnak, 
Egypt, uloženo: Egyptské muzeum (JE 55 938), Káhira, Egypt.

V souladu se svým učením, v němž sám sebe považoval 
současně za otce i matku všech lidí, se Achnaton nechával 
v prvních letech své vlády zobrazovat nahý, jakoby oboupo-
hlavní bytost, s mužskou tváří a s širokými ženskými hýždě-
mi a plnými stehny a prsy, avšak bez mužských genitálií.

49 Anonym, „Vládce Achnaton má na klíně svou dceru“, ko-
lem roku 1350 př. n. l., 18. dynastie, nedokončené vápencové 
sousoší, výška 39,5 cm, naleziště: Tell el-Amarna, Egypt, ulo-
ženo: Egyptské muzeum (JE 44 866), Káhira, Egypt.

pocházející z období stavitelů pyramid z 3. tisíci-
letí př. n. l., jež zachycují objímající se, nebo do-
konce „líbající se“ (tedy nosy se dotýkající) dvoji-
ci či manželský pár ve chvíli rodinné pohody, kdy 
muž na lůžku naslouchá manželčině hře na harfu 
(obr. 21–29). Takový výjev můžeme chápat jako 
erotickou scénu milostné předehry. Kromě jedi-
né výjimky z období 12. dynastie (1950 př. n. l.) – 
pokud nebereme v úvahu svědectví hieroglyfické-

ho písma, v němž se jako determinativu (určující 
značky, která se nečetla) slova „souložit, pářit se“ 
používá vyobrazení vulvy, do níž je zaveden zto-
pořený penis – neexistuje v hrobkách žádné zná-
zornění vlastního pohlavního styku (obr. 44, 45). 
Pravidelnou součástí výzdobného programu sta-
roegyptských nekrálovských hrobek byly pouze 
rodinné scény znázorňující manžele ve společnos-
ti jejich nezletilých dětí, jež byly zobrazeny nahé 
a v neformálních postojích, kdy se dotýkají rodi-
čů či sebe navzájem, čichají vůni lotosových květů 
nebo přinášejí rostliny, ptáky či ryby.

Výrazné otevřenosti a upřímnosti dosáhl vý-
tvarný projev ve 14. století př. n. l. za vlády panov-
níka Amenhotepa IV. (Achnatona), který se od-
vážil uskutečnit revoluční reformu náboženství, 
státní správy, umění a jazyka. Ve jménu svého slu-
nečního boha Atona, ztělesňujícího život, světlo, 
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lásku a svěžest, neváhal změnit stavební koncepci 
chrámu ani výzdobný plán, takže nedílnou součás-
tí chrámové výzdoby se náhle stalo realistické (až 
naturalistické) znázornění faraona s manželkou 
Nefertiti (jejíž vlastní portréty vynikají jak půva-
bem, tak oduševnělostí) a dcerami. Poprvé (a na-
posledy!) se v egyptských dějinách dává „bůh žijící 
na zemi“ zobrazovat, jak chová na klíně své dcer-
ky, jak si s nimi hraje, jak drží za ruku nebo objí-
má, či dokonce líbá svou manželku (obr. 46–49). 
Horoucí manželská a rodičovská láska, pramení-
cí z přirozeného citu, se najednou stala námětem 
oficiální výzdoby chrámů, svatyň a domácích ol-
tářů. Tehdy se v Egyptě v pravém slova smyslu bo-
hové stali lidmi …

Nejstarší vyobrazení zachycují Amenhotepa 
IV. ještě v tradičním stylu, ale nedlouho po nástu-
pu na trůn se král nechal zpodobovat realisticky 
se štíhlým, protáhlým obličejem, špičatou bradou 
a tlustými rty, s dlouhým krkem, téměř ženský-
mi prsy, kulatým, vystupujícím břichem, široký-
mi boky, tučnými stehny a dlouhýma, protáhlýma 
nohama. Není pochyb o tom, že neobvyklý způ-
sob, jakým Achnaton nechával portrétovat sebe 
i celou rodinu (a do určité míry i ostatní lidi), od-
ráží alespoň do určité míry královu skutečnou fy-
zickou podobu. Nápisy ukazují, že to byl on sám, 
kdo instruoval umělce v tomto novém stylu. Změ-
ny se týkaly nejen lidských postav, ale i jejich vzá-
jemných vztahů. Scény s královskou rodinou za-
chytily intimitu, jakou do té doby nebylo možno 
vidět ani na výjevech v soukromých hrobkách, na-
tož v královském umění. Členové královské rodi-
ny se líbali a objímali pod blahodárnými paprsky 
Atona, jehož láska prostupovala vším jeho stvo-
řením. Dalším charakteristickým rysem amarn-
ského stylu byl neobyčejný smysl pro pohyb, cel-
ková „uvolněnost“ a svoboda výrazů, která měla 
trvalý vliv na egyptské umění ještě staletí po konci 
amarnského období.

V kontextu realistického zpodobování osob 
amarnské periody je zajímavá hypotéza kanad-
ské badatelky Alwyn L. Burridgeové (Burridge 
1993), která podle fyzických znaků na Achnato-
nových vyobrazeních a zachovaných sochách zva-
žuje nově diagnózu předpokládaného Achnato-
nova onemocnění. Původní diagnóza, stanovená 
britským antropologem a egyptologem Grafto-
nem Elliotem Smithem, Fröhlichova adiposoge-

50 Anonym, „Tři mladé hudebnice – harfenice, loutnistka 
a flétnistka – účinkující na slavnosti v domě zámožného Egyp-
ťana“, kolem roku 1360 př. n. l., 18. dynastie, nástěnná mal-
ba, výška postav 40 cm, naleziště: Nachtova hrobka, Kurna, 
Egypt.

Při podobných slavnostech se přednášely oblíbené milost-
né písně.

51 Anonym, „Scény z nevěstince I“, kolem roku 1150 př. n. l., 
20. dynastie, překres malby na papyru, výška 21 cm, uloženo: 
Egyptské muzeum (č. 55 001), Turín, Itálie.

Proslulý satiricko-erotický papyrus z Egyptského muzea 
v Turínu, jehož celková délka činí 259 cm (z toho délka erotic-
ké části dosahuje 174 cm) a maximální výška 22 cm, je silně 
poškozen. Zobrazené erotické scény se odehrávají ve veřej-
ném domě v oblasti starověkého Vesetu, přičemž aktéry jsou 
prostitutky nevěstince a jejich mužští klienti. Doprovodné 
hieratické nápisy v novoegyptštině nejsou souvislé a jejich 
překlad působí značné obtíže. Na tomto výseku je znázorně-
ní soulože zezadu (vlevo) a dívky sklánějící se nad mužem 
(vpravo) v poloze, jakou v egyptské mytologii tradičně zaují-
mal ležící bůh země Geb a nad ním bohyně nebe Nut.

Starověký Egypt
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Sexualita, erotika a láska ve výtvarném umění

52 Anonym, „Scény z nevěstince II“, kolem roku 1150 př. n. l., 
20. dynastie, překres malby na papyru, výška 21 cm, uloženo: 
Egyptské muzeum (č. 55 001), Turín, Itálie.

Dívka na lůžku vpravo projevuje zájem o muže ležícího 
na zemi, zatímco mladá žena vlevo se svými dvěma pomocni-
cemi odnáší vyčerpaného muže. Částečně dochovaný přípi-
sek nad dívkou na lůžku uvádí: „Mé lůžko je opuštěné a já …“, 
zatímco nad mužem na zemi čteme: „Můj velký falus je ne-
mocný …“

53 Anonym, „Scény z nevěstince III“, kolem roku 1150 př. n. 
l., 20. dynastie, překres malby na papyru, výška 21 cm, ulože-
no: Egyptské muzeum (č. 55 001), Turín, Itálie.

Dívka vlevo, která sedí s roztaženýma nohama na špiča-
tém dnu obráceného hliněného džbánu, si maluje ústa před 
okrouhlým zrcadlem, jež drží v levé ruce. Muž vpravo je za-
chycen při souloži zezadu s dívkou, která v předklonu stojí na 
dvoukolovém vozíku (taženém dvěma dalšími dívkami – není 
na překresu). Dívka uprostřed, sedící na stoličce, se věnuje 
nezkušenému klientovi a slova zaznamenaná nad ní prav-
děpodobně znějí: „Dovedu práci zpříjemnit. Neboj se. Copak 
ti můžu něco udělat? … ty, který tlučeš a odvracíš se, pohleď 
a pojď za mnou! Těším se tebou, tvůj falus je u mne. Pohleď, ne-
přinesl jsi mi … krásně, ty můj násilníku!“

54 Anonym, „Milování a tergo“, přibližně 1306–1080 př. n. l., 
Ramessovská doba, skalní rytina, 20x20 cm, naleziště: starově-
ké lomy ve Wádí Hammámátu ve Východní poušti, Egypt.

Skalní rytina, která nemá obdoby ve starém Egyptě, před-
stavuje muže souložícího zezadu se ženou, jež má hlavu pa-
viána.

nitální dystrofie, kombinace obezity a zakrnělého
pohlavního ústrojí u muže, jejíž příčina je prav-
děpodobně v porušení oblasti části mezimozku – 
hypotalamu, však neodpovídá ve dvou základních 
skutečnostech: většina postižených Fröhlicho-

vým syndromem je mentálně retardovaná a jed-
ním z charakteristických rysů tohoto postižení 
je impotence. Achnaton však zjevně netrpěl žád-
ným uvedeným nedostatkem (měl například šest 
dcer a syna Tutanchamona), proto je dnes prá-
vem tato domněnka odmítána, zatímco hypotéza 
Alwyn Burridgeové o postižení Marfanovým syn-
dromem je pokládána za důvodnou. U Marfano-
va syndromu je postižena pojivová tkáň (zejména 
kostní), struktury oka a kardiovaskulárního systé-
mu. Postižení jedinci se vyznačují štíhlou posta-
vou, gracilními kostmi, protáhlými končetinami 
se štíhlými „pavoučími“ prsty na rukou i na no-
hou (takzvaná arachnodaktylie). Hlava bývá do-
lichocefalní, obličej relativně úzký s vysokým pa-
trem. Páteř nese řadu anomálií, zejména nápadně 
vyjádřené kyfózy, často se u ní vyskytuje poloob-
ratel (hemivertebra) a skolióza. Charakteristic-
ké rysy Marfanova syndromu doplňuje například 
nálevkovitý tvar hrudníku, široká pánev, nadměr-
ná pohyblivost (hypermobilita) kloubů, nerovno-
měrné rozložení podkožního tuku, svalová hypo-
plázie a další. Udává se, že Marfanův syndrom je 
způsoben anomálním genem, který se v popula-
ci vyskytuje 1: 10 000 a není provázen mentální-
mi nebo reprodukčními defekty. Pro ilustraci lze 
uvést, že stejný syndrom byl diagnostikován na-
příklad u amerického prezidenta Abrahama Lin-
colna (1809–1865). Ve spojení s tím, co víme o ži-
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votě „krále-reformátora“ z prací egyptologů by 
diagnóza Marfanova syndromu vysvětlovala při-
nejmenším to, že panovník (a jeho potomci) mohl 
náhle zemřít v souvislosti se slabým kardiovasku-
lárním systémem a že vzhledem ke keratokonu 
(abnormálnímu vyklenutému středu oční rohov-
ky, způsobujícímu astigmatismus), patrnému na 
řadě králových vyobrazeních, byl „téměř slepý po 
většinu svého dospělého života“. Podle egyptolo-
ga Nicholase Reevese (Reeves 2003, s. 150–152) 
by tato diagnóza vysvětlovala mnohé z Achnato-
nova života: jeho lpění na Atonovi (úctu a obdiv 
k slunečnímu bohu Atonovi, ale i ke své manželce 
Nefertiti, zřejmě faktické spoluvládkyni, vyjádřil 
Achnaton i v citované básni Chvalozpěv na slun-
ce), možná jediném božstvu, jehož paprsky byl 
schopen rozeznat, výjimečné fyzické důvěrnosti 
uvnitř královské rodiny, zachycené v amarnském 
umění, všude zdůrazňovaný smysl pro dotyk, fa-
raonova fyzická slabost, vyjádřená častým pou-
žitím hole nebo berly (stejně jako enormní počet 
holí v hrobce jeho syna Tutanchamona). Reeveso-
va diagnóza by také objasňovala časnou a dosud 
nevysvětlenou Tutanchamonovu smrt a kosterní 
deformace – nacházené u nemocných Marfano-
vým syndromem –, patrné u jednoho z plodů po-
hřbených s mladičkým králem. Další neověřenou 
hypotézou je názor, že prvním nositelem Marfa-
nova syndromu v rodině by mohl být Achnatonův 
děd Juja. Nejpřesvědčivější důkaz by však mohla 
v budoucnu přinést pouze analýza DNA pozůstat-
ků Achnatona a jeho rodinných příslušníků.

Výzdobný program egyptských nekrálovských 
(takzvaných soukromých) hrobek se obohatil a vy-
vrcholil v následující Ramessovské době (13. a 12. 
století př. n. l.), kdy došlo k celkovému uvolně-
ní mravů, jež se projevilo i ve výtvarném umění. 
Kosmopolitismus tehdejší „světové velmoci“ našel 
přímou odezvu v umění, hudbě a krásné literatu-
ře, jež plně rozvinula žánr milostné písně. Nadá-
le se již neskrývalo hluboké prožívání citů a lásky, 
tělesnosti a smyslnosti. Právě v této době moh-
ly také vzniknout uvolněné scény zobrazující ne-
vázanou společnost účastníků (kde nechybí ani 
nahé hudebnice, zpěvačky a služebné) hostin po-
řádaných zámožnými Egypťany v domech, sadech 
a zahradách s rybníčky (obr. 50), ale také proslu-
lý erotický papyrus uložený nyní v Egyptském 
muzeu v Turínu (obr. 51–53) nebo skalní rytina 

ve Wádí Hammámátu zobrazující milování a ter-
go (obr. 54). Častá jsou takzvaná figurální ostraka
z vesnice královských řemeslníků v Dér el-Medí-
ně, jejichž námětem bývají různé polohy soulo-
že. V trojrozměrném umění zmíněné epochy jsou 
zastoupeny oblíbené dřevěné kosmetické lžičky 
v podobě plavající nahé dívky.

Pokud jde o výzdobu starověkých egyptských 
chrámů a papyrů s náboženskou tematikou, obje-
vují se v ní průběžně sexuální motivy, jež ilustru-
jí především stvoření světa (souložící dvojice boha 
země Geba a bohyně nebe Nuty) (obr. 6) a jednu 
epizodu usirovského mýtu (oplodňování zesnulé-
ho Usira jeho manželkou Esetou v podobě supi-
ce nebo sokola) (obr. 7) a zachycující bohy stvoři-
tele Amona (popřípadě Amenrea) a Mina v jejich 
ithyfalických podobách (obr. 13). Rozšířený je 
i oficiální motiv bohyně Esety kojící svého syna
Hora. Kupodivu žádné erotické scény se neobje-
vují v souvislosti s oblíbenou Zlatou bohyní lásky, 
plodnosti, zpěvu, hudby, tance, nerostů tyrkysu 
a galenitu Hathorou. Jedinou výjimku představu-
je zajímavá skupina osobních děkovných darů čle-
nů egyptských výprav období 12.–19. dynastie do 
pohoří Gebel ez-Zétu („Pohoří oleje“) ve Východ-
ní poušti na rudomořském pobřeží, kterou tvoří 
stojící hliněné sošky nahých žen (popřípadě ženy 
s kojencem), někdy zdobené amulety a fajánsový-
mi perlami a zavinuté do pruhů lněné látky, které 
jsou pravděpodobně symbolem ženské plodnosti, 
zaručované právě bohyní Hathorou.

Teprve z Pozdní a zvláště Řecké a Římské doby 
pocházejí hojné kamenné, fajánsové a hliněné ero-
tické plastiky (a terakotové lampy) zobrazující 
muže s obrovským falem a soulož (obr. 55). Tyto 
sošky mají nápadnou souvislost s ochranným 
a válečnickým bohem Besem, jenž bývá znázor-
ňován jako trpaslík s korunou z pštrosích per na 
hlavě, s dlouhými vlasy a mohutným plnovousem 
(obr. 16). V sakkárské nekropoli byly ostatně ne-
dávno objeveny takzvané Besovy komory, jejichž 
nástěnné erotické výzdobě dominuje tento bůh 
v životní velikosti se svými ženskými partnerka-
mi. Ony záhadné místnosti zřejmě sloužily k ritu-
álním účelům.

V souvislosti se sexualitou ve starém Egyp-
tě a nám známými památkami je třeba připo-
menout, že jsme odkázáni pouze na dochované 
hmotné a písemné prameny, což v případě vše-

Starověký Egypt
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ho sepsaného představuje podle reálného odha-
du egyptologů přibližně pouhou jednu statisícinu 
staroegyptských záznamů. A neváhejme tvrdit, že 
s průběžně probíhajícími rozsáhlými odkryvný-
mi pracemi nesčetných archeologických expedic 
z celého světa, působících nejen v samotném nil-
ském údolí a deltě, ale i v egyptské Západní a Vý-
chodní poušti a na Sinaji, se podaří objevit mnohé 
další prameny, které nám jistě přiblíží i dosud jen 
částečně známou oblast staroegyptské sexuality.

Samostatnou kapitolu tvoří pohnutý ži-
votní příběh ptolemaiovské královny Kleopatry 
VII., která na samém sklonku letopočtu proslula 
svou krásou, duševními schopnostmi i diploma-
tickou obratností a do značné míry v dané době 

spoluvytvářela dějiny starověkého Egypta a Ří-
ma. A nakonec to byla právě ona, svým původem 
řecká vládkyně, jež se stala trvalou inspirací slav-
ných umělců následujících dvou tisíciletí a skuteč-
ně věčným symbolem starého Egypta. V každém 
případě tak Kleopatra zastínila – asi i neprávem – 
mnohé jiné výrazné ženské osobnosti, jež se aktiv-
ně podílely na vládě, nebo dokonce samy usedly 
na faraonský trůn. Patřily mezi ně Chentkaus (I., 
II.), Tetišeri, zbožštěná Ahmose Nefertari, Hatše-
psut, Teje, Nefertiti či Nefertari. 

Totéž platí o některých schopných Kleopatři-
ných předchůdkyních, jako byla zbožštěná Arsi-
noe II. nebo samostatně vládnoucí Bereniké III. 
a Bereniké IV.

Sexualita, erotika a láska ve výtvarném umění



STRANA 458KAPITOLA 9

Sexualita, erotika a láska
v krásné literatuře

55 Anonym, „Erotické sošky sedících mužů s nadměrnými 
faly“, období 715–332 př. n. l., 25.–31. dynastie; vlevo: zelená 
fajáns, výška 2,5 cm, délka 4,2 cm; vpravo: keramika bíle ma-
lovaná, výška 8 cm, šířka 4,8 cm; naleziště: neznámé, uloženo:  
Soukromá sbírka, Praha, Česká republika.

Teprve v Pozdní a zvláště Řecké a Římské době se obje-
vují v hojnější míře artefakty s erotickou a sexuální temati-
kou; jsou to zejména kamenné, fajánsové a hliněné plastiky 
(a terakotové lampy) zobrazující muže s obrovským falem 
a soulož. (Fajáns byla ve starém Egyptě oblíbeným materiá-
lem, jehož základem byl bílý křemitý písek, který pokrývala 
lesklá modrá nebo zelená glazura; z fajánse se zhotovovaly 
sošky, amulety, korálky, vešebty, dlaždice i nádoby a poháry; 
v literárních textech se zmiňuje fajáns v přirovnáních.)

Milostný vztah mezi mužem a ženou, tak často pří-
mo zmiňovaný nebo pouze naznačovaný v egypt-
ské literatuře (mýtech, chvalozpěvech, povídkách 
a pohádkách) a výtvarném umění, od nejstarších 
dob „posvěcovala“ velice oblíbená a hojně uctí-
vaná Paní lásky a radosti, Zlatá bohyně Hatho-
ra. V jejím společenství se na stěnách velkolepých 
chrámů, svatyň, kaplí a hrobky dával znázorňovat 
staroegyptský panovník; na její počest vytrhával 
hodnostář papyrusové stonky, když se projížděl se 
svou manželkou a dětmi na loďce v močálech nil-
ské delty; k ní se každodenně obracel ve své důvěr-
né modlitbě prostý chlapec či dívka.

Úctě k manželství a rodinnému životu také od-
povídala nesmírná rodičovská láska k dětem, opět 
všudypřítomná v literárních dílech a výtvarných 
projevech ve všech epochách faraonského Egypta. 
Toto chápání dávných Egypťanů snad nejpřesvěd-
čivěji dokumentují působivé rodinné scény vytesa-
né nebo namalované na stěnách jejich hrobek, kte-
ré opakovaly z pozemského života to nejdůležitější 
a nejkrásnější, co mělo být zachováno a trvat věč-
ně na onom světě. Tyto scény představují majite-
le hrobky sedícího v zahradě se „svou milovanou 
ženou a paní domu“, jak zní běžné označení man-
želky. Manželka svého muže něžně objímá a kolem 
nich si hrají jejich děti. Zobrazení doprovázejí vy-
světlující hieroglyfické nápisy a vlastní jména a ti-
tuly znázorněných osob, což ještě zvýrazňuje sílu 
myšlenky a dodává výjevům autentičnosti.

Ve 3. a 2. tisíciletí př. n. l. právně stanovené 
i fakticky existující rovnoprávné postavení muže 
a ženy, převládající lyrické cítění a zjemnělý umě-
lecký sloh spolu s výraznou touhou po symetrii 
a harmonii, celková uvolněná atmosféra a kosmo-

politismus faraonské říše, zdůrazňování milostné-
ho vztahu mezi mužem a ženou, všeobecné uctí-
vání bohyně lásky, nadšená a zcela otevřená chvála 
milovaného muže nebo ženy a neskrývané proje-
vy něhy vůči partnerovi a dětem, to vše tvoří před-
poklady pro vznik jedinečných milostných písní 
na přelomu 14. a 13. století př. n. l.

V této době, na prahu Ramessovské éry (1306 
až 1080 př. n. l.), jsou v hrobkách běžně zobra-

Starověký Egypt
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zovány scény, jejichž ústředním motivem je lás-
ka muže a ženy. Zamilovaný pár se prochází v za-
hradě, sedí pod kvetoucími stromy nebo v altánku 
u rybníčku v parku, baví se lovem ptáků a ryb při 
plavbě lodí v papyrusové houštině (obr. 56–58). 
Muž střílí lukem nebo vrhá harpunu, zatímco dív-
ka, oděná do průhledného šatu a ozdobená kvě-
ty lotosu, sedí v jeho blízkosti. Potom odpočívají. 
Jsou spolu sami a vyznávají si lásku. Nezbývá než 
jejich milostný rozhovor zaznamenat …

Staroegyptské milostné písně, jejichž živoucím 
jádrem je individuální milostný prožitek, jsou ve-
lice rozmanité a svěží a vyzařuje z nich hlubo-
ký lidský cit, psychologický postřeh a silná láska 
k přírodě. Kouzlo milostných písní umocňuje je-
jich prostředí – pohádková krajina na březích Nilu, 
kde granátovník promlouvá a ukrývá milence, kde 
létají vzácní ptáci pomazaní myrhou, kde půvab-
ná dívka vystupuje po koupeli z vody s červenou 
rybičkou v prstech a milý se k ní snáší jako útočící 
sokol a kde milenci, jež se vždy oslovují jako „bratr“ 
a „sestra“, společně uctívají Zlatou bohyni lásky a jí 
se svěřují se svým jediným přáním a touhou. Jejich 
upřímná vyznání vzájemné lásky a zároveň obavy 
z odloučení vypovídají nejen o věčných radostech, 
ale i trampotách zamilovaných …

Staroegyptské milostné písně

Hle, tajemství počátku!
Ó tahači,

pohleď na představenou harémových tanečnic,
jež rozdává radost, kdykoli se jí jen zachce!
Je hbitá jako šakal
a svěží jako zeleň.
Kdo ji jednou spatří, zahoří pro ni!

Tato slova doprovázejí scénu s tanečnice-
mi, která zdobí jednu ze stěn kaple manželky ve-
zíra a velmože Mereruky v jeho velkolepé hrobce 
na královském pohřebišti v Sakkáře z doby kolem 
roku 2330 př. n. l. Je to nadšená chvála krásy před-
stavené harémových tanečnic. Donedávna byla 
považována za nejstarší a na dobu dalšího tisíci-
letí jedinou milostnou píseň – do roku 2000, kdy 
čeští egyptologové objevili v sousedním Abúsíru 
hrobku Intiho (syna vezíra Kara), soudce a před-
staveného zádušních kněží Tetiho pyramidy (obr. 
59–60). Tuto domněnku poopravil v hrobce Inti-
ho odhalený začátek unikátní písně („Miluji tě, jsa 
podmaněn tvou krásou …“), pocházející ze stej-
ného období jako píseň Hle, tajemství počátku! 
(Vachala 2000). V případě písně z Intiho mastaby 
jde o skutečnou milostnou píseň vyjadřující obdiv 
k ženské kráse, zatímco u Mereruky se jedná spíše 
o chválu jedné určité, na reliéfu vyobrazené ženy. 
Žánr milostné písně, který patří k nejcennějším 
pokladům staroegyptské literatury vůbec, se nic-
méně plně rozvinul až v Ramessovské době.

(Tahači – rozumí se: muži, který vlečeš rakev s mumií zesnu-
lého či zesnulé v den pohřbu do pohřebiště. Poznámka Bře-
tislava Vachaly.)

Dávné písně lásky: Milostná lyrika starého Egypta (1982). 
Přeložil Břetislav Vachala, přebásnil Michal Černík. Praha: 
Československý spisovatel, 1982, s. 109.

56 Anonym, „Ptactvo v papyrusové houštině“, kolem roku 
2460 př. n. l., 5. dynastie, úlomek malovaného vápencového 
reliéfu, výška 102 cm, naleziště: Veserkafův zádušní chrám, 
Sakkára, Egypt, uloženo: Egyptské muzeum (JE 56 001), 
Káhira, Egypt.

Papyrusová houština bývala zmiňována v pozdějších 
milostných písních jako vyhledávané útočiště zamilované 
dvojice.

Sexualita, erotika a láska v krásné literatuře
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57 Anonym, „Vůně lásky“, kolem roku 2300 př. n. l., 6. dy-
nastie, vápencový reliéf (detail), postava muže (vlevo) je 
v životní velikosti, naleziště: Mererukova mastaba, Sakkára, 
Egypt.

Princezna a kněžka bohyně lásky Hathory Vatetchethor, 
zvaná Sešsešet, čichá vůni lotosového květu po boku svého 
manžela – vezíra Mereruky.

58 Anonym, „Pohřební průvod s tanci“, přibližně 1300 až 
1200 př. n. l., 19. dynastie, vápenec, 51x105 cm, naleziště: 
Sakkára, Egypt, uloženo: Egyptské muzeum (JE 4872), Káhi-
ra, Egypt.

Jemný reliéf představuje část pohřebního průvodu, jehož 
součástí byly i tance a hra na bubínky. Je proveden v expre-
sivním poamarnském uměleckém slohu a kdysi zdobil stěnu 
některé soukromé hrobky z Ramessovské doby.

Milostné písně z Ramessovské doby, zazname-
nané hieratickým písmem (vytvořeným z hierogly-
fů pro psaní na papyrus), se dochovaly na Harriso-
vě papyru č. 500 (zde jsou sbírky Potěšující a krásné 
písně tvé milé – která miluje tvé srdce –, když se vra-
cí z lučiny a Potěšující písně), který je dnes uložen 
v Britském muzeu v Londýně (č. 10060), na papy-
ru Chestera Beattyho I. (sbírky Říkadla velké utěši-
telky a Sladké výroky, nalezené ve sbírce průpovědí, 
které sepsal písař pohřebiště Nachtsobek), nacháze-
jícím se rovněž v Britském muzeu, dále na Turín-
ském papyru č. 1996, Káhirském ostraku č. 25218 
a dalších ostrakách na úlomcích vápence, jež jsou 
s jedinou výjimkou (petrohradská Ermitáž č. 1125) 
součástí bohatých sbírek Egyptského muzea v Ká-
hiře (č. 1038, 1040, 1078, 25761). Jazykem milost-
ných písní je novoegyptština, v pořadí třetí vývojo-
vý stupeň egyptštiny.

Milostné písně byly určeny k přednášení na slav-
nostních hostinách pořádaných v zahradě či ve 
svátečně vyzdobeném domě zámožného Egypťa-
na. Při těchto hostinách se nalíčené ženy v dlou-
hých rouchách z jemného plátna scházely s vystro-
jenými muži, služebnice jim předkládaly vybraná 
jídla a nápoje, mladé dívky – profesionální zpě-
vačky a hráčky na harfu – přednášely za hudební-
ho doprovodu milostné písně.

Mezi egyptskými milostnými písněmi jsou po-
prvé zastoupeny některé lyrické žánry, jež se ve svě-
tové literatuře později opakují. Je to popisná píseň, 
v níž chlapec líčí tělesné i duševní půvaby a kvali-
ty dívky a vyzdvihuje je pomocí básnických při-
rovnání; ranní píseň, v níž jitro a přicházející den 
nutí milence k bolestnému rozloučení po společně 
strávené noci, a nářek u dveří (paraklausithyron), 
kdy chlapec stojí před zavřenými dveřmi u domu 
své milé a prosí o vpuštění – obrací se přitom na 
jednotlivé části dveří a slibuje jim hojné obětiny 
a úplatkem si chce rovněž získat tesařova učně, aby 
z lehkého materiálu zhotovil dveře, kterými by se 
mohl kdykoli bez potíží dostat k vyvolené dívce.

Motivy milostných písní jsou opravdu rozma-
nité: je tu například nemoc z lásky, s níž si léka-
ři nevědí rady, ačkoli k vyléčení stačí pohled na 
milovanou osobu; jsou tu poslové lásky, mezi něž 
patří zvířata i stromy; setkáváme se zde s překáž-
kami, jako jsou pletichy sokyně nebo proud řeky 
plné krokodýlů. Tyto a mnohé další motivy rov-
něž známe z milostných písní jiných národů.

Starověký Egypt
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Charakteristickým rysem egyptských milost-
ných písní je silný citový vztah k přírodě. Často 
se v nich objevují zvířata, stromy, rostliny, luči-
na nebo řeka, přičemž se stávají přímými aktéry. 
Louka na břehu Nilu je místem setkání milenců, 
papyrusová houština je ukrývá a granátovník jim 
poskytuje ochranu. Dívka loví na lučině ptáky do 
sítí, ale není schopna soustředit se na práci, neboť 
láska je silnější.

Egyptské milostné písně jsou přes svou jedno-
duchost a stručnost nesmírně působivé a také dneš-
nímu čtenáři dobře srozumitelné. Jejich kouzlo 
a svěžest, jež pramení z hlubokého lidského citu – 
upřímné vroucí lásky –, je dodnes živé.

Jako ukázku milostné lyriky starého Egypta 
vybíráme cyklus Říkadel velké utěšitelky, jenž byl 
zaznamenán společně s jinými literárními díly na 
papyru (Chestera Beattyho I) ve 12. století př. n. l.

Říkadla velké utěšitelky

První píseň
Mé milé se žádná nevyrovná,
nad všechno na světě je krásnější.
Září jak novoroční hvězda
před krásným rokem.

Vyniká jemnou pletí,
dívá se rozjasněnýma očima,
a když mluví, mluví sladce,
bez zbytečných slov.

Nad štíhlou šíjí, nad plnými ňadry
vlní se tmavá modř vlasů.
Paže má nad zlato
a dlaně jako kalichy lotosu.

Krásu jejích boků a úzkého pasu
umocňují stehna.
Když vznešeně kráčí,
loupí mé srdce.

Muži se za ní otáčejí,
aby ji obdivovali.
Koho obšťastní úsměvem,
cítí se první mezi všemi.

Když vychází z domu,
jako by bylo vidět jenom ji
a žádnou jinou.

Druhá píseň
Můj milý hlasem svádí mé srdce
a způsobuje, že jsem nemocná.
Patří k sousedům domu mé matky,
a přesto nevím, jak se s ním setkat.

Pohleď, mé srdce se trápí,
když si na něj vzpomenu.
Zachvátila mne láska.
Pohleď, jak je pošetilý,
ale já jsem pošetilá
stejně jako on.
Nic neví o mé touze,
že ho chci objímat.

Můj milý, kéž bych Ti Zlatou
byla přikázána mezi ženami.
Přijď ke mně,
abych tě spatřila,
aby se radoval můj otec a matka,
aby ti vyšli vstříc,
aby jásali, můj milý.

Třetí píseň
Mé srdce touží spatřit Hathořinu krásu
a s ní přebývat v jejím domě.

Cestou jsem potkala Meheje na koni
s jeho mladíky.
Nevím, jak bych mu unikla.
Mám si ho nevšímat?
Cesta se podobá řece
a země mi utíká pod nohama.
Jak jsi strašně nevědomé, srdce moje!
Proč Meheje přehlížíš?
Když ho nevšímavě minu,
jen mu tak prozradím své city.
Hle, jsem tvoje, řeknu mu.
A on bude mé jméno hlasitě velebit.
Ustanoví mě první
z těch, kteří ho následují.

Sexualita, erotika a láska v krásné literatuře
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Čtvrtá píseň
Srdce se mi prudce chvěje,
když pomyslím, jak ho miluji.
Nenechá mě kráčet
jako jiného člověka.
Nedovolí mi obléknout si šaty,
nedovolí mi uchopit vějíř,
nedovolí mi nalíčit si oči
ani se pomazat vonnými mastmi.
Když na něj pomyslím,
srdce mi říká:
Nezastavuj se! Jdi rovnou k cíli!

Netrap mě, srdce moje,
nebuď tak pošetilé!
Vzpamatuj se!
Když milý k tobě přichází,
přicházejí s ním
i oči jiných.
Nedopusť, aby lidé o mně řekli:
Ta žena se zamilovala.
Kdykoliv na něj pomyslíš,
zůstaň pevné, srdce moje.

Pátá píseň
Uctívám Zlatou,
modlím se k Jejímu Veličenstvu,
velebím Paní nebe,
chválím Paní lásky.
Snažně jsem ji prosil.
A ona vyslyšela mé prosby
a mou paní mi seslala.
Přišla za mnou, aby mě spatřila.

Jásal jsem, cítil se šťastný a velký,
neboť mi řekli:
Hle, ona je tady!
A když vstoupila,
mladíci se mlčky uklonili
z veliké touhy k ní.

Znovu jsem prosil bohyni lásky,
aby mi darovala milou.
Před třemi dny jsem ji prosil
jejím jménem.
Odešla ode mne před pěti dny.

59 Anonym, „Služebník se psem“, kolem roku 2330 př. n. l., 6. 
dynastie, vápencový reliéf, výška 22,5 cm, naleziště: hrobka 
Intiho, soudce a představeného zádušních kněží Tetiho pyra-
midy, jižní Abúsír, Egypt.

Součástí výzdoby jižní stěny kaple Intiho mastaby je také 
znázornění jeho oblíbeného loveckého psa Idžema, kterého 
drží na vodítku plešatý a bradatý služebník trpasličího vzrůs-
tu. Egypťané měli psy (a také kočky a opice) ve velké obli-
bě a považovali je za členy rodiny. Jejich jména byla velice 
příznačná, například „Krásnohlávek“, „Krasavec“, „Rychlík“ 
nebo „Silák“. V případě psa Idžema se pravděpodobně jedná 
o „Červenáčka“, čemuž odpovídají i dochované zbytky červe-
ného malování na jeho těle. Jde ostatně o první případ výsky-
tu tohoto zvířecího jména.

Starověký Egypt
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Šestá píseň
Šla jsem kolem jeho domu
a dveře byly otevřené.
Milý stál vedle své matky
a všichni sourozenci byli s ním.

Mému milému se žádný nevyrovná.
Láska k němu
zachvátí srdce každého,
kdo jej spatří.

Když jsem šla kolem,
pohlédl na mne
a já osaměla se svým jásotem.
Jak je srdce šťastné,
jak velikou má radost,
že spatřilo milého!

Ach, kéž by jeho matka znala mé přání.
Ach, Zlatá, napověz jí,
ať mne pochopí
a pospíším k svému milému.
Políbím ho před jeho rodinou
a nebudu se stydět,
budu se radovat z jejich údivu,
vždyť ty mne znáš,
znáš mé srdce,
které chce vyskočit.

Bohyni lásky uspořádám svátek,
aby můj milý mohl na mne
hledět celou noc,
a noc bude plynout
a bude krásná.

Sedmá píseň
Už sedm dní jsem nespatřil milou.
Přišla na mne nemoc,
údy mi ztěžkly,
zapomněl jsem na své tělo.

Ani vrchní lékaři
mne nevyléčí svými léky
Ani zaříkávači
nezaženou mou nemoc.

Stačí však vyslovit její jméno
a já se uzdravím.

60 Anonym, „Hudební scéna“, kolem roku 2330 př. n. l., 6. 
dynastie, vápencový reliéf, výška 32 cm, naleziště: hrobka In-
tiho, soudce a představeného zádušních kněží Tetiho pyrami-
dy, jižní Abúsír, Egypt.

Severní stěnu kaple Intiho hrobky, objevené českou expe-
dicí v roce 2000, zdobí unikátní hudební scéna představující 
dva sedící harfeníky a dva zpěváky. Doprovodný hieroglyfic-
ký nápis, psaný v nejstarší egyptštině a uspořádaný do dvou 
řádků zprava doleva, uvádí popěvek a začátek písně, kterou 
zobrazení zpěváci (zřejmě současně) přednášeli a která v pře-
kladu zní: „Miluji tě, jsa podmaněn tvou krásou …“. Jde o nej-
starší dochovanou milostnou píseň, vyjadřující obdiv k žen-
ské kráse. Zajímavá je i poslední hieroglyfická značka nápisu,
jež zpodobňuje klečící ženu s malým chlapcem na klíně.

Sexualita, erotika a láska v krásné literatuře
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Stačí, když budou přicházet její poslové,
a to mne navrátí k životu.

Nad všechny léky,
nad všechny lékařské knihy je má milá.
Ona je můj amulet.
Když přichází, uzdravuji se.
Když se na mne dívá, mládnu.
Když se mnou mluví, sílím.
Když ji objímám, vyhání ze mne zlo.

Odešla ode mne už před sedmi dny.

Říkadla velké utěšitelky (1982). In: Dávné písně lásky: Milost-
ná lyrika starého Egypta. Přeložil Břetislav Vachala, přebás-
nil Michal Černík. Praha: Československý spisovatel, 1982, 
s. 10–19.

61 Anonym, „Idol plodnosti“, 7. století n. l. (nebo později), 
kost, výška 7,5 cm, naleziště: neznámé, uloženo: Soukromá 
sbírka, Praha, Česká republika.

Ve starší egyptologické literatuře byly malé kostěné figur-
ky žen tohoto typu považovány za dětské hračky – panenky. 
Nyní se však ukazuje, že se jedná spíše o idoly ženské plod-
nosti, které vyjadřovaly přání ženy otěhotnět a mít děti. Sty-

lizovaná postava vyřezaná ze zvířecí kosti patřičně také zdů-
razňuje dolní část ženského těla. Jelikož jde o pokračování 
dávného egyptského zvyku (již ve Střední říši) zhotovování 
ženských plastik ze dřeva a fajánse jako mocných idolů plod-
nosti zaručujících početí, máme zde zároveň jeden z dokladů, 
jak tradice faraonského Egypta přetrvávají i v mnohem poz-
dějším křesťanském a islámském období.

Starověký Egypt
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